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กรมการวางแผนและพัฒนา

—แนวทางกํากับดูแลกฏระเบียบด้านความปลอดภัยและคุณภาพชีวิตของซีแอตเทิล

กฏหมายซีแอตเทิลเกี่ยวกับการบํา
รุงรักษาอาคารสถานที่และการซ่อ
มแซม
02/23/2012

กรมการวางแผนและพัฒนา (DPD) การบริหารจัดการและการ
บังคับใช้กฏระเบียบในการบํารุง รักษาหมู่บ้านและอาคารสถาน
ท่ี (SMC 22.200-22.208) ของซีแอตเทิล และข้อบัญญัติเมือ
งอ่ืนๆ อีกหลายข้อท่ีมีผลต่อเจ้าของบ้านและผู้เช่า เจ้าพนักงาน
ฝ่ายกํากับดูแลการปฏิบัติตามกฏระเบียบของสมาชิก DPD 
สามารถช่วยให้ผู้เช่าและเจ้าของได้เข้าใจความต้องการของ
ระเบียบเมือง

บันทึกการให้ความช่วยเหลือแก่ลูกค้าน้ีเป็นคําแนะนําโดยท่ัวไป
ในเร่ืองของสิทธิและความรับผิดชอบของผู้เช่าและเจ้าของอสัง
หาริมทรัพย์ให้เช่าในภายใต้กฎหมายของเมืองซีแอตเทิล สําห
รับข้อมูลเฉพาะเก่ียวกับความต้องการในกฏระเบียบท่ีอยู่อาศัย 
โปรดดูระเบียบคําปรึกษาการบํารุงรักษาท่ีอยู่อาศัยและอาคารส
ถานท่ี (HBMC) หรือติดต่อ:

กรมการวางแผนและพัฒนากรมการวางแผนและพัฒนา
กองกํากับดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบกองกํากับดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบ

(206) 615-0808

 สถานที่:สถานที่:  ชั้นที่ 19 ตึกเทศบาลเมืองซีแอตเทิล  
  (Seattle Municipal Tower)
ที่อยู่ทางไปรษณีย์: ที่อยู่ทางไปรษณีย์:   700 Fifth Ave., Suite 2000
  P.O. Box 34019
  Seattle, WA 98124-4019

พระราชบัญญัติเจ้าของ/ผู้เช่าที่อยู่อาศัย รัฐวอชิงตัน (RCW 
59.18) ยังได้กําหนดสิทธิและความรับผิดชอบสําหรับผู้เช่าแ
ละเจ้าของบ้าน สําหรับข้อมูลเพ่ิมเติมเกี่ยวกับกฎหมายของรั
ฐ ให้ติดต่อองค์กรใดองค์กรหนึ่งที่ได้ระบุไว้ในตอนท้ายของ
เอกสารฉบับนี้หรือเข้าไปที่ http://apps.leg.wa.gov/RCW/http://apps.leg.wa.gov/RCW/ 
และพิมพ์ RCW 59.18

เมืองนั้นจะรียกร้องจากเจ้าของอสังหาริมทรัพย์ให้เเมืองนั้นจะรียกร้องจากเจ้าของอสังหาริมทรัพย์ให้เ
ช่าอะไรได้บ้างช่าอะไรได้บ้าง
ภายใต้ HBMC เจ้าของอาคารในซีแอตเทิลมีหน้าท่ีในการให้ค
วามปลอดภัย รักษาความสะอาด รักษาความปลอดภัยสภาพคว
ามเป็นอยู่ โดยท่ัวไปแล้วเจ้าของมีความรับผิดชอบดังต่อไปน้ี:

604A

• ดูแลสถานที่ให้เหมาะสมสําหรับเป็นที่อยู่อาศัย และเก็บพื้
นที่ส่วนรวมทั่วไปให้สะอาดและปลอดภัย

• ทําการควบคุมแมลง หนูและศัตรูพืชอื่นๆ

• รักษาส่วนประกอบโครงสร้างทั้งหมด (หลังคา 
ผนังและรากฐาน) และให้ที่อยู่อาศัยปลอดภัยจากดินฟ้า
อากาศ

• ดูแลระบบไฟฟ้า อุปกรณ์ประปา เคร่ืองทําความร้อนและเ
ครื่องใช้อื่นๆ ท่ีเจ้าของมีให้ไว้บริการ

• มีภาชนะบรรจุสําหรับการเก็บขยะที่เพียงพอ

• ความรับผิดชอบในการให้เช่าหน่วยทําความร้อนในช่วง
กลางวัน (7:00 น. - 10:30 น.) ต้องมีอุณหภูมิไม่ต่ํากว่า 
68 องศาฟาเรนไฮต์และอุณหภูมิในช่วงกลางคืนไม่น้อย
กว่า 58 องศาฟาเรนไฮต์ ตั้งแต่เดือนกันยายนจนถึงเดือน
มิถุนายน

• เปล่ียนกลไกการล็อคและกุญแจในที่พักชั่วคราวเมื่อมี
การเปลี่ยนแปลงผู้พักอาศัย และให้กุญแจห้องพักและ
กุญแจประตูทางเข้าให้แก่ผู้เช่า

• ติดตั้งเครื่องตรวจจับควันไฟและสอนผู้เช่าให้รู้จักการใช้
งานและการบํารุงรักษา

ผู้ให้เช่าไม่ต้องรับผิดชอบในการซ่อมแซมเครื่องใช้ภายใน
บ้าน เช่น พรม การทาสีใหม่ในกรณีการเปลี่ยนผู้เช่ารายใหม่ 
เจ้าพนักงานฝ่ายกํากับดูแลการปฏิบัติตามกฏระเบียบสามารถ
ตอบคําถามเกี่ยวกับการซ่อมแซมในแต่ละรายการที่เจ้าของ
บ้านต้องรับผิดชอบได้ กรุณาโทรสอบถามข้อมูลเพ่ิมเติมได้ที่
เบอร์โทรศัพท์ (206) 615-0808

ภาระหน้าที่ของผู้เช่าภาระหน้าที่ของผู้เช่า
Tผู้เช่าต้องทําตามส่ิงท่ีผู้ให้เช่าคาดหวังไว้ในการรักษาบ้าน
เช่าให้มีความปลอดภัย สะอาด ยกเว้นการสึกหรอตามปกติ 
ความรับผิดชอบของผู้เช่า รวมไปถึง:

•  การกําจัดขยะท่ีเหมาะสม

•  ระมัดระวังดูแลการใช้งานระบบไฟฟ้าและประปา

• ทําการซ่อมแซมความเสียหายท่ีเกิดจากผู้เช่าหรือแขกท่ีมาเย่ี
ยมเยียนในทันที

•  การอนุญาตให้เข้าถึงห้องพักภายในเพ่ือทําการบํารุงรักษา 
ซ่อมแซม และควบคุมกําจัดแมลง
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บทบันทึกในการให้ความช่วยเหลือลูกค้า DPD # 604A – เกี่ยวกับกฎหมายการบํารุงรักษาอาคารสถานที่และการซ่อมแซมของซีแอตเทิล หน้า   2

ข้อความสงวนสิทธิ์ทางกฎหมาย:ข้อความสงวนสิทธิ์ทางกฎหมาย: บทบันทึกในการให้ความช่วยเหลือลูกค้าแก่นี้ (CAM) ไม่ควรใช้แทนกฏระบียบและข้อบังคับ ผู้ยื่นคําขอจะเป็นผู้รับผิดชอบในก
ารปฏิบัติตามกฏระบียบและกฏข้อบังคับที่ระบุไว้ทั้งหมด ไม่ว่าจะมีการอธิบายไว้ใน CAM นี้หรือไม่ก็ตาม

• ดูแลรักษาระบบตรวจจับควันให้อยู่ในสภาพการทํางานท่ีดี

• งดการจัดเก็บวัสดุอันตรายในห้องพัก

ความช่วยเหลือเมื่อท่านมีสิ่งของที่ต้องทําการซ่อมความช่วยเหลือเมื่อท่านมีสิ่งของที่ต้องทําการซ่อม
แซมแซม
ผู้เช่าสามารถดําเนินการดังต่อไปนี้ได้ถ้ามีความจําเป็นที่ต้องมี
การซ่อมแซม:

1. 1. ติดต่อเจ้าของติดต่อเจ้าของ การโทรศัพท์หรือส่งจดหมายมักจะเป็นวิธีป
กติที่ผู้เช่าจะกระทํามากที่สุดในการติดต่อกับเจ้าของเพื่อ
แก้ไขปัญหาต่างๆ ซึ่งส่วนใหญ่แล้วปัญหาก็จะได้รับการแ
ก้ไข แต่การซ่อมแซมจะต้องร้องขอเป็นลายลักษณ์อักษร
ตามกฎหมาย ก่อนที่ผู้เช่าจะสามารถใช้สิทธิอื่นๆ ได้ โปร
ดจําไว้ว่าให้เก็บสําเนาของจดหมายทั้งหมดไว้ด้วย

2. 2. รายงานปัญหาไปยัง DPDรายงานปัญหาไปยัง DPD ถ้าเจ้าของหรือผู้จัดการไม่
สามารถดําเนินการซ่อมแซมภายในเวลาท่ีเหมาะสม ท่
านสามารถทําการนัดหมายเวลาเข้าทําการตรวจสอบ
กับ DPD ถ้าเป็นการละเมิดกฏ HBMC หรือการซ่อม 
แซมไม่ได้เป็นไปตาม HBMC ผู้ตรวจจะส่ังให้เจ้าของดําเ
นินการแก้ไขให้ถูกต้องได้ ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมในส่วนถั
ดไป

3. 3. ดําเนินวิธีการแก้ไขอื่นๆ รวมถึงการซ่อมแซมด้วยตนเอง ดําเนินวิธีการแก้ไขอื่นๆ รวมถึงการซ่อมแซมด้วยตนเอง 
การขอไกล่เกลี่ย การวางค่าเช่าเป็นหลักประกันและการขอไกล่เกลี่ย การวางค่าเช่าเป็นหลักประกันและ

ย้ายออกในที่สุดย้ายออกในที่สุด  พระราชบัญญัติเจ้าของ/
ผู้เช่าที่อยู่อาศัย รัฐวอชิงตัน (RCW 59.18) ได้กําหนดค
วามช่วยเหลือให้แก่ผู้เช่าไว้อย่างจํากัด ในกรณีที่เจ้าของ
อาคารไม่ทําการซ่อมแซมตามระเบียบที่ได้ระบุไว้ภายใน
เวลาอันสมควรหลังจากที่ได้รับแจ้งถึงความจําเป็นแล้ว ท่
านต้องไม่มีการค้างชําระค่าเช่าและค่าสาธารณูปโภคเพ่ือ
ใช้สิทธิ์เหล่านี้ วิธีแก้ไข อาจจะ เป็นการหักค่าเช่าไว้บาง
ส่วนหรือขอลดค่าเช่า แต่กฏโดยทั่วไปแล้ว การหักค่าเช่
ามักจะไม่ใช่วิธีการแก้ไขที่ถูกต้อง เพราะผู้เช่าอาจจะถูก
ขับไล่จากการไม่ชําระค่าเช่าได้ รัฐมีกฎระเบียบเฉพาะเจ
าะจงเกี่ยวกับการหักเงินจากค่าเช่าหรือชําระค่าเช่าเข้าบั
ญชีรับฝากทรัพย์สิน สําหรับข้อมูลเกี่ยวกับเรื่องนี้ กรุณา
ติดต่อขอความช่วยเหลือจากกลุ่มผู้เช่าได้ตามเอกสารที่แ
นบท้ายมานี้

รายงานปัญหาถึง DPDรายงานปัญหาถึง DPD
ผู้เช่าสามารถรายงานปัญหาไปที่ DPD ได้ถ้าหากเจ้าของ
หรือผู้จัดการไม่ดําเนินการซ่อมแซมภายในเวลาที่เหมาะส
ม ให้เขียน โทรศัพท์หรือไปติดต่อด้วยตัวท่านเองที่ฝ่ายก
ํากับดูแลการปฏิบัติตามกฏระเบียบ ซึ่งตั้งอยู่ที่บนชั้นที่ 19 
ของตึกเทศบาลเมืองซีแอตเทิล (Seattle Municipal Tower) 
เลขท่ี 700 Fifth Ave., Seattle, WA, 98104, (206) 615-
0808 

•  โทรไปท่ี DPD เพ่ือรายงานปัญหาถ้าเจ้าของทรัพย์สินหรือผู้จั
ดการไม่ตอบสนองต่อการร้องขอการซ่อม แซมและการร้องเรี
ยนน่าจะเป็นทางเลือกเดียวท่ีเหลืออยู่ ช่ือของท่านจะถูกเก็บเป็
นความลับถ้าหากท่านทําการร้องขอ

•  ระบุรายการท่ีต้องการรับการตรวจสอบทุกรายการ และพร้อม
กับท่ีต้ังของตัวอาคารและเลขท่ีห้อง

•  รวมถึงหมายเลขโทรศัพท์เม่ือทําการขอความช่วยเหลือจาก 
DPD เพ่ือโทรนัดหมายเวลาในการเข้าตรวจสอบ ผู้ร้องควรจ
ะอยู่ในระหว่างการตรวจสอบด้วย

• ถ้าหากผู้ตรวจสอบพบการละเมิด ผู้ตรวจสอบจะออกใบแจ้งใ
ห้ดําเนินการซ่อมแซมถึงบุคคลท่ีต้องรับผิดชอบได้ทราบ และ
ปิดประกาศแจ้งให้ทราบในสถานท่ีให้เช่า

•  ระยะเวลาท่ีให้ดําเนินการซ่อมแซมโดยท่ัวไปคือ 30 ถึง 60 
วัน ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับลักษณะของการละเมิดและเวลาท่ีอาจอนุมั
ติเพ่ิมเติมให้แก่เจ้าของ ส่ีสิบห้ามักเป็นเวลาเฉล่ียในการปฏิบั
ติตาม

• หากเจ้าของไม่ทําการซ่อมแซมตามท่ีส่ัง DPD จะดําเนินการ
ฟ้องร้องเพ่ือให้ศาลบังคับส่ัง

การกระทําที่จะถือว่าเป็นล่วงละเมิดหรือการตอบโต้การกระทําที่จะถือว่าเป็นล่วงละเมิดหรือการตอบโต้
THBMC ห้ามการกระทําบางอย่างทั้งต่อผู้เช่าหรือเจ้าของ 
บทบัญญัติของ HBMC ส่วนนี้จะถูกบังคับใช้โดยกรมตํารวจซี
แอตเทิลและมีโทษทางอาญา

การกระทําการดังต่อไปนี้ถือว่าเป็นการล่วงละเมิดหรือตอบโต้
ผู้เช่า:ผู้เช่า:

1. การเปลี่ยนตัวล็อคประตู

2. ถอดประตู หน้าต่าง หรือกล่องฟิวส์ติดตั้งอื่นๆ

3. ปิดก๊าซ ไฟฟ้า น้ําประปาหรือสาธารณูปโภคอื่นๆ 
ที่จัดโดยเจ้าของ

4. ให้ผู้เช่าย้ายออกจากสถานที่เช่ายกเว้นการผ่านกระบวน
การการขับไล่ตามกฎหมาย

5. ทําการขับไล่ เพ่ิมค่าเช่า หรือข่มขู่ผู้เช่า เน่ืองจา
กผู้เช่าได้รายงานการละเมิด HBMC ไปถึง DPD 
หรือมีการใช้สิทธิทางกฎหมายใดๆ ที่เกิดจากการเข้าพัก
ของผู้เช่าอาคาร

6. เข้าไปในห้องของผู้เช่า ยกเว้นในกรณีฉุกเฉินหรือได้รับ
ความยินยอมจากผู้เช่า หลังจากที่ได้แจ้งให้ทราบถึงเจต
นาที่จะเข้าไป

การดําเนินการดังต่อไปนี้ถือว่าเป็นการล่วงละเมิดหรือตอบโต้
เจ้าของเจ้าของ:

1. การเปลี่ยนล็อคประตู

2. ถอดรื้อสิ่งติดตั้ง เฟอร์นิเจอร์หรือบริการของเจ้าของ

3. จงใจสร้างความเสียหายแก่อาคาร

เหตุการณ์ล่วงละเมิดหรือตอบโต้ต่อเจ้าของหรือผู้เช่าควรจะร
ายงานไปยังสถานีตํารวจซีแอตเทิล โดยโทรไปยังหมายเลขโ
ทรศัพท์ฉุกเฉินได้ที่เบอร์ (206) 625-5011
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ข้อความสงวนสิทธิ์ทางกฎหมาย:ข้อความสงวนสิทธิ์ทางกฎหมาย: บทบันทึกในการให้ความช่วยเหลือลูกค้าแก่นี้ (CAM) ไม่ควรใช้แทนกฏระบียบและข้อบังคับ ผู้ยื่นคําขอจะเป็นผู้รับผิดชอบในก
ารปฏิบัติตามกฏระบียบและกฏข้อบังคับที่ระบุไว้ทั้งหมด ไม่ว่าจะมีการอธิบายไว้ใน CAM นี้หรือไม่ก็ตาม

แหล่งท่ีสามารถให้ข้อมูลเพ่ิมเติมได้หรือไม่?แหล่งท่ีสามารถให้ข้อมูลเพ่ิมเติมได้หรือไม่?
กลุ่มอื่นๆ ท่ีสามารถให้ข้อมูลแก่ผู้เช่าและเจ้าของ
อสังหาริมทรัพย์ที่ให้เช่า รวมถึง:

1. กองกํากับดูแลการปฏิบัติตามกฏระเบียบ DPD 1. กองกํากับดูแลการปฏิบัติตามกฏระเบียบ DPD 
(206) 615-0808(206) 615-0808
www.seattle.gov/dpd/cscwww.seattle.gov/dpd/csc

 รับการร้องเรียนเกี่ยวกับการละเมิดระเบียบหมู่บ้านและการ
บํารุงรักษาอาคาร

2.  สมาคมเช่าที่อยู่อาศัยของ Puget Sound 2.  สมาคมเช่าที่อยู่อาศัยของ Puget Sound 
(206) 283-0816(206) 283-0816
www.rha-ps.comwww.rha-ps.com

 ให้ข้อมูลเก่ียวกับสิทธิทางกฎหมายและความรับผิดชอบภาย
ใต้พระราชบัญญัติเจ้าของ/ผู้เช่าท่ีอยู่อาศัยและระเบียบอ่ืนๆ 
ของรัฐ RHAPS เป็นองค์กรระดับมืออาชีพของเจ้าของ
ทรัพย์สินให้เช่าใน Puget Sound 

3. Solid Ground3. Solid Ground
(206) 694-6767(206) 694-6767
www.solid-ground.orgwww.solid-ground.org

ให้ข้อมูลและคําปรึกษาเกี่ยวกับสิทธิและความรับผิดชอบ
ทางกฎหมายภายใต้พระราชบัญญัติเจ้าของ/ผู้เช่าที่อยู่
อาศัยและประมวลกฏหมายอื่นๆ ของรัฐ

4. สหภาพผู้เช่าที่อยู่อาศัย4. สหภาพผู้เช่าที่อยู่อาศัย
(206) 723-0500(206) 723-0500
www.tenantsunion.orgwww.tenantsunion.org

 ให้ข้อมูลและคําปรึกษาเกี่ยวกับปัญหาเจ้าของบ้าน/ผู้เช่า 
นอกจากนี้สหภาพผู้เช่าที่อยู่อาศัยยังมีการจัดการประชุม
เชิงปฏิบัติการ ฝึกอบรม และการให้ความช่วยเหลือทาง
ด้านเทคนิคแก่บุคคลที่ทําการสนับสนุนและกลุ่มผู้เช่าเพื่อ
ช่วยแก้ไขปัญหากับเจ้าของบ้านอย่างมีประสิทธิภาพ

5. Washington landlord AssociationWashington landlord Association
(888) 753-9150
www.walandlord.com

 ให้ข้อมูลหลากหลายเก่ียวกับปัญหาที่สําคัญต่างๆ ของ
เจ้าของอสังหาริมทรัพย์และผู้จัดการที่ให้เช่า

ลิงค์ไปยังระเบียบและสิ่งพิมพ์ DPD 
ที่หน้าเว็บไซต์ของเราที่ www.seattle.gov/dpd  เพื่อรับ 
"สิ่งตีพิมพ์" และ "ระเบียบ" ฉบับอิเล็กทรอนิกส์ของรัฐซี
แอตเทิล สําเนาเอกสารสิ่งพิมพ์เหล่านี้สามารถหาได้จ
ากศูนย์ทรัพยากรเพื่อประชาชนของเรา ซึ่งตั้งอยู่ชั้นที่ 
20 ของตึกเทศบาลซีแอตเทิล เลขท่ี 700 Fifth Ave. 
ในตัวเมืองซีแอทเท้ิล (206) 684-8467

การเข้าถึงข้อมูลการเข้าถึงข้อมูล

มีเอกสารฉบับแปลให้บริกามีเอกสารฉบับแปลให้บริการ
เอกสารฉบับแปล และบทสรุปของรัฐวอชิงตันและซีแอตเทิล 
กฎหมายเจ้าของบ้าน/ผู้เช่า มีให้ในภาษาต่อไปนี้: ภาษาอัมฮา
ริก กัมพูชา จีนกลาง เกาหลี ลาว ออรอมมีฟ่า รัสเซีย โซมาลี 
สเปน ตากาล็อก ไทย

ทีกรินยา และเวียตนาม

•  สําเนาพิมพ์มีบริการให้ท่ีศูนย์ทรัพยากรเพ่ือประชาชน 
DPD (DPD Public Resource Center) ต้ังอยู่ช้ันท่ี 20 
ของตึกเทศบาลซีแอตเทิล เลขท่ี 700 Fifth Ave. in down-
town Seattle (206) 684-8467

•  สําเนาอิเล็กทรอนิกส์สามาราถดาวน์โหลดได้จาก 
www.seattle.gov/dpd/publications/landlord_tenant/www.seattle.gov/dpd/publications/landlord_tenant/
landlordtenant.asp.landlordtenant.asp.

คําถาม?คําถาม?
ถ้าหากท่านมีคําถามเก่ียวกับเอกสารฉบับน้ี กรุณาโทรศัพท์
ติดต่อกองกํากับดูแลการปฏิบัติตามกฏระเบียบของ DPD ได้ท่ี
เบอร์โทรศัพท์ (206) 615-0808



กรมการวางแผนและพัฒนากรมการวางแผนและพัฒนา
Seattle Municipal Tower, 700 Fifth Ave., Suite 2000, P.O. Box 34019, Seattle, WA 98104-4019              www.seattle.gov/dpd

DPD สอดคล้องกับพระราชบัญญัติคนพิการชาวอเมริกัน ท่ีพักสำหรับคนพิการที่มีคำร้องขอ

สาระสำคัญบทสรุปกฎระเบียบเจ้าของ/ผู้เช่าของรัฐวอชิงตันและเมืองซีแอตเทิลน้ี จะต้องมอบให้แก่ผู้เช่าโดยเจ้าของทรัพย์สินให้เช่าที่อยู่อาศัย
ตั้งอยู่ในรัฐซีแอตเทิลอย่างน้อยปีละคร้ัง โปรดทราบว่ากฎหมายของเมืองและรัฐอาจจะไม่เหมือนกันท้ังหมดในทุกหัวข้อ;ดังน้ันจึงต้องศึกษาราย

ละเอียดกฏหมายทั้งสองฉบับ สำหรับข้อแนะนำทางด้านกฎหมาย โปรดปรึกษาทนายความ
กันยายน 2008

กฏหมายเจ้าของบ้านเช่า–ผู้เช่าในซีแอตเทิล

หน้าท่ีของเจ้าของบ้านหน้าที่ของเจ้าของบ้าน
เจ้าของอาคารจะต้องให้ความปลอดภัย รักษาความสะอาด 
และสภาพความเป็นอยู่ท่ีปลอดภัย รวมถึง:

ดูแลสถานท่ีให้เหมาะสมสำหรับเป็นท่ีอยู่อาศัย และเก็บพ้ื• 
นท่ีส่วนรวมท่ัวไปให้สะอาดและปลอดภัย
ทำการควบคุมแมลง หนูและศัตรูพืชอื่นๆ• 
ดูแลรักษาหลังคา ผนังและรากฐาน และให้ท่ีอยู่อาศัยปล• 
อดภัยจากดินฟ้าอากาศ
ดูแลระบบไฟฟ้า อุปกรณ์ประปา เคร่ืองทำความร้อนและเ• 
คร่ืองใช้อ่ืนๆ ท่ีเจ้าของมีให้ไว้บริการ
มีภาชนะบรรจุสำหรับการทิ้งขยะอย่างเพียงพอและจัดให้• 
มีระบบการเก็บขยะ
ความรับผิดชอบต่อหน่วยทำความร้อน ต้ังแต่เดือนกั• 
นยายนจนถึงเดือนมิถุนายน ในช่วงกลางวัน (7:00 
น. - 22:30 น.) ต้องมีอุณหภูมิไม่ต่ำกว่า 65 องศาฟา
เรนไฮต์และอุณหภูมิในช่วงกลางคืนไม่น้อยกว่า 58 
องศาฟาเรนไฮต์
สำหรับท่ีพักที่ไม่เป็นการชั่วคราว จัดให้มีกุญแจเข้าห้อง• 
พักและกุญแจประตูทางเข้าอาคาร และโดยส่วนใหญ่จะท
ำการเปล่ียนล็อคเม่ือมีการเปล่ียนผู้เช่า
ติดตั้งเคร่ืองตรวจจับควันไฟและสอนผู้เช่าให้รู้จักการใช้• 
งานและบำรุงรักษา

ผู้ให้เช่าไม่จำเป็นต้องทำการซ่อมบำรุงทุกครั้งที่มีการเปล่ียนผู้
เช่าใหม่ เช่น การเปล่ียนพรมใหม่ หรือการทาสีใหม่

ภาระหน้าท่ีของผู้เช่าภาระหน้าที่ของผู้เช่า
ผู้เช่าต้องรักษาบ้านเช่าให้มีความปลอดภัย สะอาด รวมถึง:

การกำจัดขยะที่เหมาะสม• 
ระมัดระวังดูแลการใช้งานระบบไฟฟ้าและประปา• 
ทำการซ่อมแซมความเสียหายท่ีเกิดจากผู้เช่าหรือแขกท่ีม• 
าเย่ียมเยียนในทันที
การอนุญาตให้เข้าถึงห้องพักภายในเพ่ือทำการบำรุงรักษ• 
าซ่อมแซมและควบคุมกำจัดแมลง
ดูแลรักษาระบบตรวจจับควันให้อยู่ในสภาพการทำงาน• 
ท่ีดี
งดการจัดเก็บวัสดุอันตรายในห้องพัก• 

กฎหมายการขับไล่ท่ีเป็นธรรม กฎหมายการขับไล่ท่ีเป็นธรรม  
กฤษฎีกาฉบับน้ีระบุว่าเจ้าของบ้านต้องมีเหตุผลท่ีดีในการใ
ห้ผู้เช่าเดือนต่อเดือนย้ายออก โดยระบุ เหตุผลต่าง ๆ เท่าน้ัน 
ท่ีผู้เช่าใน
ซีแอตเทิลจะต้องย้ายออก และให้เจ้าของแจ้งเหตุผลการให้ออ
กเป็นลายลักษณ์อักษร ท้ังน้ีเจ้าของจะต้องแจ้งให้ทราบไม่น้อย
กว่า 20 วันก่อนวันเร่ิมต้นของการกำหนดระยะเวลาเช่าในเดือ
นต่อไป เหตุผลท่ีดีมี:
1. ผู้เช่าไม่ชำระค่าเช่าภายในสามวันนับจากวันแจ้งให้ชำระค่

าเช่าหรือให้ย้ายออก
2. ผู้เช่าได้แจ้งทวงถามค่าเช่าค้างชำระเป็นลายลักษณ์อักษรส่ี

คร้ังหรือมากกว่าในระยะเวลา 12 เดือน
3. ผู้เช่าไม่ปฏิบัติตามข้อกำหนดของสัญญาเช่าภายใน 10 วัน

กรมการวางแผนและพัฒนา 
เมืองซีแอตเทิล

กฎหมายเจ้าของบ้านเช่า-ผู้เช่าในซีแอตเทิล
หน้าที่ของเจ้าของบ้าน ...... ...................................................... 1
ภาระหน้าที่ของผู้เช่า ..... ......................................................... 1
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เจ้าของบ้านเช่า...................................................................... 3
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สิทธิของผู้เช่าทั้งหมด .... .......................................................... 5
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ความรับผิดชอบของผู้เช่า  .................................................... 7
พฤติกรรมข่มขู่ของผู้เช่าหรือผู้ให้เช่า ..................... ................. 7
การเปล่ียนแปลงข้อตกลงการเช่าเดือนต่อเดือน .......... ............... 7
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วิธีการจัดการกับการบำรุงรักษา ................................................ 7
การกระทำที่ผิดกฎหมายของเจ้าของบ้าน .................................. 8
การสิ้นสุดข้อตกลงในการเช่า .................................................. 8
การคืนค่ามดัจำ ...................................................................... 9
การขับไล่  ............................................................................. 9
การไปโดยไม่บอกกล่าว  ........................................................... 10

สารบัญ

ข้อมูลสำหรับผู้เช่า
บทแปลบทแปล

สำหรับสำเนาเอกสารนี้ท่ีเป็นภาษาอัมฮาริก กัมพูชา จีนกลาง เกาหลี 
ลาว ออรอมมีฟ่า รัสเซีย โซมาลี สเปน ตากาล็อก ไทย
ทีกรินยา และเวียตนาม สามารถเยี่ยมชมเว็บไซต์ DPD ได้ท่ี www.
seattle.gov/dpd/publications หรือโทร (206) 684-8467
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นับจากวันแจ้งให้ทราบเพ่ือให้ปฏิบัติตามหรือย้ายออก
4. ผู้เช่าไม่ปฏิบัติตามข้อกำหนดของ กฏหมายผู้ให้เช่าและผู้เ

ช่าของรัฐวอชิงตัน ภายใน 10 วันนับจากวันท่ีแจ้งให้ทราบ
เพ่ือให้ปฏิบัติตามหรือย้ายออก

5. ผู้ให้เช่าได้แจ้งผู้เช่าเป็นลายลักษณ์อักษรอย่างน้อยเป็นจำ
นวนสามคร้ังในระยะเวลา 12 เดือน ให้ปฏิบัติตามข้อกำหน
ดท่ีสำคัญของสัญญาเช่าหรือให้เช่า

6. ผู้เช่าทำความเสียหายห้องเช่าอย่างมาก (ทำให้ "สูญเสีย") 
ทำให้เกิดความรำคาญ (รวมถึงกิจกรรมท่ีเก่ียวข้องกับยาเ
สพติด) หรือทำธุรกิจท่ีผิดกฎหมาย และไม่ยอมออกจากสถ
านท่ีภายในสามวันหลังการเตือนแจ้งให้ทราบ

7. ผู้เช่าประกอบกิจกรรมทางอาญาในตัวอาคารหรือในสถาน
ท่ีหรือในพ้ืนท่ีๆ อยู่ติดกับอาคารหรือสถานท่ีกิจกรรมทางอ
าญาท่ีถูกกล่าวหาจะต้องส่งผลต่อสุขภาพหรือความปลอดภั
ยของผู้เช่ารายอ่ืนๆ หรือเจ้าของกิจกรรมท่ีเก่ียวข้องกับยา
เสพติดท่ีผิดกฎหมายต้องเป็นหน่ึงในอาชญากรรมท่ีกำหน
ดไว้ในพระราชกฤษฎีกา เจ้าของทรัพย์สินท่ีใช้เหตุผลน้ีจะ
ต้องระบุข้อเท็จจริงไว้อย่างชัดเจนเพ่ือสนับสนุนข้อกล่าวห
าและจะต้องส่งสำเนาของการส้ินสุดการแจ้งการครอบครอ
งให้ DPD สถานท่ีให้บริการความช่วยเหลือเจ้าของผู้เช่า 
(POTA) สถานท่ีด้วย

8. เจ้าของประสงค์ท่ีจะเข้าพักอาศัยด้วยตนเอง หรือครอบครั
วเจ้าของต้องการจะเข้าอยู่อาศัยเน่ืองจากไม่มีห้องพักในอ
าคารเดียวกันท่ีว่างลง รวมถึงครอบครัวคู่สมรสของเจ้าของ 
หรือหุ้นส่วนในประเทศของเจ้าของ และผู้ปกครอง 
ปู่ย่าตายาย ลูกๆ พ่ีน้องและน้องสาวพ่ีสาวของเจ้าของ คู่สม
รสของเจ้าของหรือหุ้นส่วนภายในประเทศของเจ้าของ DPD 
อาจต้องให้เจ้าของทรัพย์สินออกหนังสือรับรองแสดงเจตนา
ท่ีจะให้สมาชิกในครอบครัวทำการย้ายเข้า ในกรณีท่ีผู้เช่ามี
เหตุผลท่ีเช่ือว่าเจ้าของจะไม่ปฏิบัติตามเหตุผลน้ี มีข้อสันนิษ
ฐานของการละเมิดว่าบุคคลท่ีกล่าวไว้ไม่ได้ทำการย้ายเข้าพั
กอาศัยอย่างต่อเน่ืองเป็นระยะเวลา 60 วันใน 90 วันหลังจา
กท่ีผู้เช่าได้ทำการย้ายออก ผู้เช่าท่ีถูกยกเลิกการเช่าด้วยเห
ตุผลน้ีมีสิทธิดำเนินการทางแพ่ง ถ้ารู้สึกว่าข้ออ้างของเจ้าขอ
งบ้านไม่มีการปฏิบัติตาม

9. เจ้าของประสงค์ท่ีจะยุติการเช่าของผู้เช่าท่ีอาศัยอยู่ในหน่ว
ยท่ีอยู่อาศัยเดียวกันกับเจ้าของ หรือเจ้าของมีความประสง
ค์เพ่ือหยุดการใช้บ้านของเธอร่วมกับผู้เช่าในหน่วยท่ีอยู่อา
ศัยเสริมท่ีได้รับอนุมัติ (ADU) ในบ้านท่ีเจ้าของครอบครอง

10. การเข้าพักอาศัยของผู้เช่าข้ึนอยู่กับสถานะการจ้างงานและ
มีการเลิกจ้างงานเกิดข้ึน

11. เจ้าของเตรียมทำการซ่อมบำรุงคร้ังใหญ่และได้รับใบอนุญา
ตย้ายผู้พักอาศัยออก ผู้เช่าท่ีเช่าถูกยกเลิกการเช่าด้วยเหตุผ
ลน้ีมีสิทธิดำเนินการทางกฏหมายถ้ารู้สึกว่าเจ้าของไม่ได้ปฏิ
บัติตามข้อกำหนดเหล่าน้ี

12. เจ้าของต้องการท่ีจะดัดแปลงอาคารเป็นอาคารสหกรณ์หรือ
คอนโดมิเนียม 

13. เจ้าของตัดสินใจท่ีจะร้ือถอนอาคารหรือเพ่ือแปลงสถานท่ีเป็
นพ้ืนท่ีใช้งานท่ีไม่ใช่เป็นท่ีอยู่อาศัย และได้รับใบอนุญาตย้า
ยผู้พักอาศัยออก

14.  เจ้าของต้องการขายบ้านท่ีอยู่อาศัยและแจ้งให้ผู้เช่าเป็นลาย
ลักษณ์อักษรทราบอย่างน้อย 60 วันก่อนท่ีจะส้ินสุดระยะเวล
าการเช่า เจ้าของจะต้องระบุรายการทรัพย์สินท่ีจะขายในรา
คาท่ีเหมาะสมลงในหนังสือ พิมพ์หรือกับหน่วยงานอสังหาริม
ทรัพย์ภายใน 30 วันหลังจากวันท่ีผู้เช่าได้ย้ายออกจากสถา
นท่ีแล้ว เจ้าของทรัพย์สินอาจจะต้องลงนามรับรองเจตนาท่ีจ

ะขายบ้านถ้า DPD ได้รับเร่ืองร้องเรียน อาจจะมีข้อโต้แย้งข
องการละเมิดทางกฎหมาย ในกรณีท่ีไม่ได้มีการนำบ้านออก
โฆษณาหรือขายทอดตลาด หรือ ยกเลิกการขายไปภายใน 
90 วันหลังจากผู้เช่าย้ายออกและทำการให้ผู้อ่ืนเช่าต่อ ผู้เช่า
ท่ีถูกยกเลิกการเช่าด้วยเหตุผลน้ีมีสิทธิดำเนินการทางกฏหม
ายถ้ารู้สึกว่าเจ้าของไม่ได้ปฏิบัติตามข้อกำหนดเหล่าน้ี

15.  เจ้าของวางแผนท่ีจะยุติการใช้บ้านท่ีอยู่อาศัยซ่ึงไม่ได้รับอนุ
ญาตจากประมวลกฏหมายท่ีดิน หลังจากได้รับหนังสือแจ้งก
ารละเมิดแล้ว เจ้าของจะต้องชำระเงินให้ความช่วยเหลือการ
ย้ายท่ีอยู่อาศัยให้ผู้เช่าทุกรายอย่างน้อยสองสัปดาห์ก่อนวัน
ท่ีผู้เช่าจะย้ายออก ผู้เช่าท่ีมีรายได้ต่ำต้องได้รับเงินให้ความ
ช่วยเหลือด้านการย้ายท่ี $2000 ผู้เช่าอ่ืนๆ จะต้องชำระให้ค
วามช่วยเหลือด้านการย้ายเท่ากับค่าเช่าสองเดือน

16.  เจ้าของต้องการลดจำนวนผู้เช่าท่ีอยู่อาศัยร่วมกันในหน่วยเ
ดียวกันเพ่ือให้สอดคล้องกับข้อจำกัดของประมวลกฏหมายท่ี
ดิน (คือไม่เกินแปดคนต่อหน่วย ถ้าผู้พักอาศัยไม่มีความสัมพั
นธ์กันใดๆ) สำหรับรายละเอียดคำแนะนำเก่ียวกับวิธีการท่ีจ
ะยุติการเช่า กรุณาปรึกษา DPD เร่ืองบทบันทึกการให้ควา
มช่วยเหลือลูกค้า (CAM) #610 ยกเลิกการเช่า ภายใต้กฎ
หมายการขับไล่อย่างมีเหตุผล

17. เจ้าของตัดสินใจท่ีจะยุติการให้เช่าบ้านท่ีมีการอนุมัติจาก 
ADU เพ่ือให้สอดคล้องกับมาตรฐานการพัฒนา ADUs ห
ลังจากท่ีได้รับหนังสือแจ้งการละเมิดประมวลกฏหมายท่ีดิ
น (หากการละเมิดคือเจ้าของท่ีมีการย้ายออกจากบ้านและ
ได้เช่าบ้านท้ังสองหน่วย บ้านหลังหน่ึงจะต้องเข้าพักโดยเจ้
าของหรือถอดถอนออกไป) เจ้าของจะต้องชำระเงินให้คว
ามช่วยเหลือด้านการย้ายท่ีพักอาศัยเป็นจำนวน $2,000 ใ
ห้แก่ผู้เช่าท่ีมีรายได้ต่ำหรือให้ค่าเช่าสองเดือนในกรณีอ่ืน
ๆ DPD อาจต้องให้เจ้าของทรัพย์สินลงนามรับรองเจตนา
ยุติการใช้ ADU 

18.  มีคำส่ังส่ังฉุกเฉินให้ย้ายออกจากท่ีพักท่ีออกโดย DPD และ
ผู้เช่าไม่ได้ย้ายออกตามะยะเวลาท่ีกำหนดในคำส่ัง

ไม่ปฏิบัติตามท่ีได้ระบุไว้:ไม่ปฏิบัติตามท่ีได้ระบุไว้:  หากเจ้าของส้ินสุดการเช่าด้วยส
าเหตุท่ีว่า (1) วางแผนท่ีจะขายท่ีอยู่อาศัยเป็นครอบครัวเดีย
ว (2) เจ้าของหรือสมาชิกในครอบครัวต้องการย้ายเข้า (3) 
[ลบคำ] วางแผนซ่อมแซมคร้ังใหญ่ (4) จำนวนของผู้อยู่อา
ศัยจะต้องลดลงเหลือแปดคน หรือ (5) เจ้าของจะหยุด ADU 
หลังจากได้รับแจ้งการละเมิด และเจ้าของไม่ได้ดำเนินการตามเ
หตุผลการขับไล่ตามท่ีได้ระบุไว้ จนอาจถูกดำเนินการบังคับใช้
กฏหมายลงโทษทางแพ่งของเมืองมากถึง $2,500
สิทธิภาคเอกชนของการดำเนินการกับผู้เช่า: สิทธิภาคเอกชนของการดำเนินการกับผู้เช่า: 
ถ้าเจ้าของเลิกเช่าเพราะ (1) จากการขายที่อยู่อาศัยในครอบ
ครัวเดียวคือการวางแผน (2) เจ้าของหรือสมาชิกในครอบครั
วคือการย้ายเข้า หรือ (3) [ลบคำ] การฟ้ืนฟูสมรรถภาพอย่าง
มีนัยสำคัญ มีการวางแผนและถ้าเจ้าของล้มเหลวในการดำเนิ
นการตามที่ระบุไว้สำหรับเหตุผลท่ีการขับไล่ ผู้เช่าน้ันสามาร
ถฟ้องเจ้าของได้ถึง $2,000 ค่าใช้จ่ายและค่าทนายความท่ีเห
มาะสม
สำหรับรายละเอียดเพ่ิมเติมตามกฎหมายการขับไล่อย่างเป็นธ
รรม ให้โทรไปท่ีหมายเลข (206) 615-0808 หรือเข้าเย่ียมชม
เว็บไซต์ของเสมียนเมืองซีแอตเทิล http://www.seattle.gov/
leg/clerk/clerk.htm และเรียกดูหมวดท่ี 22.206 



 ข้อมูลสำหรับผู้เช่า หน้า 3 ของ 10 

การกระทำท่ีจะถือว่าเป็นล่วงละเมิดหรือการตอบโต้การกระทำที่จะถือว่าเป็นล่วงละเมิดหรือการตอบโต้
กฎหมายของเมืองห้ามกระทำการตอบโต้กับท้ังผู้เช่าหรือผู้ให้เ
ช่า บทบัญญัติเหล่าน้ีมีการบังคับใช้โดยกรมตำรวจซีแอตเทิล 
เจ้าของบ้านห้ามทำการรบกวนหรือตอบโต้ผู้เช่าโดย:
1. การเปล่ียนหรือแก้ไขล็อคประตู
2. ถอดประตู หน้าต่าง หรือกล่องฟิวส์ติดตั้งอื่นๆ
3. ปิดสาธารณูปโภคต่างๆ ท่ีจัดให้โดยเจ้าของบ้าน
4. ให้ผู้เช่าย้ายออกจากสถานที่เช่ายกเว้นการผ่านกระบวน

การการขับไล่ตามกฎหมาย
5. ทำการขับไล่ เพ่ิมค่าเช่า หรือข่มขู่ผู้เช่า เน่ืองจากผู้เ

ช่าได้รายงานการละเมิดไปที่ DPD หรือกรมตำรวจ 
หรือได้ใช้สิทธิทางกฎหมายใดๆ ที่เกิดจากการเข้าพักขอ
งผู้เช่าอาคาร

6. เข้าไปห้องผู้เช่า ยกเว้นในกรณีฉุกเฉินหรือได้รับความยิ
นยอมจากผู้เช่า หลังจากที่แจ้งให้ทราบถึงเจตนาท่ีจะเข้า
ไปอย่างน้อยสองวัน หรือหน่ึงวันเพ่ือพาผู้จะซื้อหรือเช่าร
ายอ่ืนเข้าชมบ้านพัก

7. ห้ามมิให้ผู้เช่าหรือตัวแทนผู้เช่าที่มาพร้อมกับผู้เช่
า ทำการกระจายข้อมูลในอาคาร ปิดข้อมูลบนกระด
านข่าวตามหลักเกณฑ์อาคาร ติดต่อผู้เช่ารายอ่ืนๆ 
ให้ความช่วยเหลือผู้เช่า เพ่ือจัดการจัดประชุมในห้องพัก
ชุมชนหรือพ้ืนท่ีท่ัวไป

ในกรณีท้ังหมดที่กล่าวมา กฎหมายจะสันนิษฐานว่าเจ้า
ของบ้านทำการตอบโต้หากเจ้าของบ้านกระทำการใดๆ 
ในสิ่งเหล่านี้ภายใน 90 วันหลังจากผู้เช่ารายงานการละเมิด
กับ DPD หรือกรมตำรวจซีแอตเทิล หรือภายใน 90 วันหลัง
การดำเนินการของหน่วยงานรัฐ เช่น เข้าทำการตรวจสอบ 
ในกรณีเช่นน้ี ภาระย่อมตกอยู่กับเจ้าของในการโต้แย้งข้อสัน
นิษฐานของการตอบโต้น้ี
ผู้เช่าห้ามทำการการรบกวนหรือตอบโต้เจ้าของบ้านโดย:
1.    การเปล่ียนหรือเพ่ิมล็อคประตู
2.    ถอดร้ือสิ่งติดตั้ง เฟอร์นิเจอร์หรือบริการของเจ้าของ
3.    จงใจสร้างความเสียหายแก่ตัวอาคาร
การล่วงละเมิดหรือตอบโต้ต่างๆ ต่อเจ้าของหรือผู้เช่า ควรจะร
ายงานไปยังสถานีตำรวจซีแอตเทิล ท่ี 911 หรือโทรไปยังหมา
ยเลขฉุกเฉินหมายเลข (206) 625-5011

ข้อบัญญัติเมืองอ่ืนๆ ท่ีมีผลต่อผู้เช่าและเจ้าของทรัพย์สิข้อบัญญัติเมืองอื่นๆ ท่ีมีผลต่อผู้เช่าและเจ้าของทรัพย์สิ
นท่ีให้เช่านท่ีให้เช่า
1. กฎระเบียบข้อตกลงการเช่ากฎระเบียบข้อตกลงการเช่า

ตามกฎหมายนี้ เจ้าของบ้านท่ีตั้งใจจะขึ้นค่าเช่า
และค่าใช้จ่ายท่ีอยู่อาศัยบางส่วนอ่ืนๆ ร้อยละ 10 
หรือมากกว่าภายในระยะเวลา 12 เดือนจะต้องแจ้งล่วงห
น้าเป็นลายลักษณ์อักษร 60 วัน สอง เจ้าของบ้านไม่อนุญ
าตให้บังคับผู้เช่าเดือนต่อเดือนต้องพักนานกว่าหน่ึงระยะ
เวลาเช่า (เช่น หน่ึงเดือน) สัญญาการเช่าที่ผู้เช่าลงโทษที่
ย้ายออกก่อนจำนวนข้ันต่ำหลายๆ เดือนไม่มีผลบังคับใช้ 
เจ้าของบ้านท่ีต้องการให้ห้องพักเช่าออกเป็นระยะเวลา
จะต้องให้เช่าเป็นระยะเวลา ท้ายสุด เจ้าของบ้านจะต้อง
ให้สิ่งพิมพ์เกี่ยวกับกฎหมายของซีแอตเทิลและรัฐวอชิง
ตันน้ีแก่ท้ังผู้เช่าในปัจจุบันและใหม่ ผู้เช่าสามารถเรียกร้
องค่าเสียหายท่ีเกิดขึ้นจริง ค่าใช้จ่ายทางกฎหมาย และ
บทลงโทษผ่านการฟ้องร้องทางแพ่งกับเจ้าของที่ดินท่ีละ
เมิดกฎหมายนี้ ผู้เช่าสามารถรับสำเนาต้นแบบหน่ึงฉบับ

ได้จาก DPD ศูนย์ทรัพยากรเพ่ือประชาชน ต้ังอยู่ชั้นท่ี 
20 ของตึกเทศบาลซีแอตเทิล เลขท่ี 700 Fifth Ave. 
การขอสำเนาโดยทางไปรษณีย์ ให้ส่งซองจดหมายจ่า
หน้าซองถึงตัวท่านเองไปท่ี ฝ่ายเสมียนสิ่งตีพิมพ์ DPD 
เลขท่ี 700 Fifth Ave., Suite 2000, P.O. Box 34019, 
Seattle, WA 98124-4019

2. กฎหมายการเคหะเปิดและท่ีพักมหาชน
เมืองซีแอตเทิลมุ่งมั่นท่ีจะดำเนินนโยบายในการ
สง่เสริมให้ทุกคนมีท่ีอยู่อาศัยและห้ามมีการเลือก
ปฏิบัติบนพ้ืนฐานของเช้ือชาติ สีผิว ลัทธิ ศาสนา 
วงค์ตระกูล ชาติกำเนิด อายุ เพศ สถานภาพสมรส 
สถานะของผู้ปกครอง รสนิยมทางเพศ 
อัตลักษณ์ทางเพศ อุดมการณ์ทางการเมือง 
การมีส่วนร่วมในโปรแกรมมาตรา 8 หรือทุพพลภาพ ข้อ
สอบถามเกี่ยวกับเทศบัญญัติและข้อร้องเรียนการละเมิด
น้ี ควรส่งไปที่สำนักงานซีแอตเทิลเพ่ือสิทธิพลเมืองที่เบอร์ 
(206) 684-4500

3. บทบัญญัติการแปลงเป็นคอนโดมิเนียมและสหกรณ์
เม่ือมีอาคารท่ีอยู่อาศัยจะถูกแปลงไปเป็นอาคารห้องชุด
หรือหน่วยสหกรณ์คอนโดมิเนียม บทบัญญัติการแปลงเ
ป็นคอนโดมิเนียมและสหกรณ์กำหนดไว้ว่าต้องมีหลักเก
ณฑ์การตรวจสอบที่อยู่อาศัย
นอกจากนี้แล้ว สำหรับการแปลงเป็นคอนโดมิเนียม ผู้
เช่าต้องได้รับแจ้งการแปลงเป็นลายลักษณ์อักษร 120 
วันล่วงหน้า หากผู้เช่าตัดสินใจที่จะไม่ซื้อหน่วยคอนโด
ของเขา/ของเธอ ผู้เช่าอาจจะมีสิทธ์ิได้รับเงินสาม (3) เท่
าของค่าเช่ารายเดือนเพ่ือช่วยเหลือการย้ายท่ีพัก ถ้ารา
ยได้ประจำปีของผู้เช่าจากทุกแหล่งไม่เกินร้อยละ 80 ข
องค่าเฉล่ียในพ้ืนท่ีโดยมีการปรับรายได้ตามขนาดครัวเ
รือน ครัวเรือนท่ีมีคุณสมบัติท่ีจะได้รับสิทธ์ิประโยชน์ช่ว
ยเหลือการขนย้าย โดยมีสมาชิกที่มีอายุมากกว่าหกสิบ
ห้า (65) ปี หรือบุคคลท่ี "ต้องการความช่วยเหลือพิเศษ" 
ตามที่กำหนดในกฎบัญญัติ อาจมีสิทธ์ิได้รับความช่วยเ
หลือเพ่ิมเติม
สำหรับการแปลงเป็นสหกรณ์ ผู้เช่าต้องได้รับการแจ้งใ
ห้ทราบล่วงหน้า 120 วันถึงความตั้งใจที่จะขายหน่วย
ท่ีพัก หากผู้เช่าตัดสินใจที่จะไม่ซื้อหน่วยท่ีพักของเขา/
ของเธอ ครัวเรือนน้ันจะต้องได้รับเงิน $500.00 เพ่ือเป็น
การช่วยเหลือในการขนย้าย
เงินช่วยเหลือการขนย้ายจะชำระตรงให้กับผู้เช่าจากเจ้า
ของทรัพย์สินหรือนักพัฒนา เงินช่วยเหลือจะต้องชำระไ
ม่เกินวันท่ีผู้เช่าย้ายออกจากที่เช่าของเขาหรือของเธอ
สำหรับข้อมูลเพ่ิมเติม กรุณาติดต่อฝ่ายส่งเสริมกำกับดูแ
ลการปฏิบัติตามระเบียบ DPD ได้ท่ีเบอร์ (206) 615-
0808

4. การให้ความช่วยเหลือผู้เช่าในการขนย้ายตามกฎหมาย
กฤษฎีกานี้ใช้บังคับเม่ือผู้เช่าถูกให้ย้ายออกจากการรื้อถ
อนท่ีอยู่อาศัย เปล่ียนผู้อาศัย ซ่อมบำรุงครั้งใหญ่ หรือย
กเลิกข้อจำกัดที่อยู่อาศัยท่ีได้รับความช่วยเหลือจากรัฐบ
าล เจ้าของทรัพย์สินท่ีมีแผนการพัฒนาที่พักอาศัยจะต้อ
งได้รับใบอนุญาตการเคลื่อนย้ายผู้เช่าและอาคารก่อนท
ำการยตุิการให้เช่า ผู้เช่าทุกคนจะต้องได้รับการแจ้งการ
ย้ายให้ทราบล่วงหน้า 90 วัน ผู้เช่ารายได้ต่ำที่มีรายได้ไ
ม่เกินร้อยละ 50% ของรายได้เฉล่ียจะได้รับความช่วยเห
ลือเป็นเงินสด โทร DPD ท่ีหมายเลข (206) 615-0808 
เพ่ือรับข้อมูลเพ่ิมเติม
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5.   ซ่อมแซมและบำรุงรักษาที่อยู่อาศัยและระเบียบการบำรุงรั
กษาอาคาร
กฤษฎีกานี้ระบุให้เจ้าของบ้านต้องรักษามาตรฐานขั้นต่ำ
บางประการของตัวอาคารและทำการซ่อมบำรุงที่ดี หลัง
จากทำการขอให้เจ้าของทำการซ่อมแซมเป็นคร้ังแรก ผู้
เช่าสามารถรายงานการซ่อมแซมท่ีจำเป็นโดยโทรไปท่ี 
DPD เบอร์โทรศัพท์ (206) 615-0808 หากตรวจสอบพ
บว่ามีการละเมิดกฏระเบียบ เจ้าของจะต้องทำการแก้ไขสิ่
งที่จำเป็น

6.   กฎหมายการเรียกเก็บเงินบุคคลท่ีสาม
กฤษฎีกานี้กำหนดกฎระเบียบสำหรับเจ้าของบ้านด้วยตน
เองหรือผ่านบริษัทเอกชน ผู้เช่าเรียกเก็บเงินค่าสาธารณู
ปโภคในเมือง (น้ำ ท่อน้ำทิ้ง ขยะ การให้บริการไฟฟ้า) 
แยกต่างหากจากการให้เช่าที่พัก กฤษฎีกาครอบคลุมทุก
อาคารท่ีอยู่อาศัยท่ีมีหน่วยท่ีอยู่อาศัยสามหน่วยหรือมากก
ว่า 
กฎระเบียบน้ีบังคับเจ้าของบ้านหรือตัวแทนเรียกเก็บเงิ
นต้องให้ข้อมูลเฉพาะเก่ียวกับค่าใช้และข้อมูลการเรีย
กเก็บเงินจากผู้เช่าลงในสัญญาเช่าหรือแจ้งให้ทราบเ
ป็นลายลักษณ์อักษรแยกต่างหาก เป็นการละเมิดกฎหมาย
หากเจ้าของบ้านกำหนดแนวปฏิบัติการเรียกเก็บเงินใหม่โ
ดยไม่มีการแจ้งให้ทราบอย่างถูกต้อง  
ผู้เช่าสามารถไม่รับการเรียกเก็บเงินจากบุคคลท่ีสาม
โดยแจ้งให้ตัวแทนเรียกเก็บเงินและการอธิบายปัญห
าพ้ืนฐานให้ทราบ โดยจะต้องกระทำภายใน 30 วัน
นับจากวันท่ีได้รับการเรียกเก็บเงิน ตัวแทนเรียกเก็บ
เงินจะต้องติดต่อหารือข้อพิพาทกับผู้เช่าภายใน 30 
วันนับจากที่ได้รับแจ้งข้อพิพาท ผู้เช่ายังสามารถยื่นเร่ือ
งร้องเรียนกับสำนักงานของซีแอตเทิลเพ่ือเข้าตรวจสอบ 
หรือฟ้องร้องเจ้าของบ้านต่อศาล หากผู้ตรวจการหรือศาล
ให้ผู้เช่าชนะคดี เจ้าของบ้านอาจจะต้องชำระค่าปรับ
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พระราชบัญญัติเจ้าของบ้านเช่า-พระราชบัญญัติเจ้าของบ้านเช่า-
ผู้เช่าท่ีอยู่อาศัย รัฐวอชิงตันผู้เช่าท่ีอยู่อาศัย รัฐวอชิงตัน 

บทท่ี 59.18 RCW บทท่ี 59.18 RCW  
สำหรับข้อมูลเพ่ิมเติม โทร (206) 464-6811สำหรับข้อมูลเพ่ิมเติม โทร (206) 464-6811
ผู้เช่าส่วนใหญ่ท่ีเช่าที่พักอาศัยจะอยู่ใต้พระราชบัญญัติเจ้าขอ
งบ้านเช่า-ผู้เช่าที่อยู่อาศัยของรัฐ แต่ผู้เช่าบางรายอาจไม่รวม
อยู่ในพระราชบัญญัติน้ี [ดู RCW 59.18.415] ที่ http://apps.
leg.wa.gov/RCW/ และพิมพ์ 59.18 415 
ผู้ท่ีมักจะไม่ได้ครอบคลุมอยู่ในพระราชบัญญัติน้ีมีดังนี้: 

ผู้เช่าพ้ืนท่ีในสวนท่ีพักบ้านเคล่ือนท่ี โดยปกติจะได้รับคว• 
ามคุ้มครองจากพระราชบัญญัติเจ้าของบ้านเช่า-ผู้เช่าที่พั
กบ้านอาศัยเคล่ือนท่ีของรัฐ (RCW 59.20) แต่ว่า ท้ังเจ้า
ของพ้ืนท่ีให้เช่าและบ้านเคล่ือนท่ีมักจะไดร้ับความคุ้มครอ
งภายใต้กฎหมายที่อยู่อาศัย
ผู้อยู่อาศัยในโรงแรมและโมเทล • 
ผู้พักอาศัยในสถาบันทางการแพทย์ ศาสนา การศึกษา 
นันทนาการ หรือทัณฑสถาน ผู้พักอาศัยในครอบครัวท่ีใ
ห้เช่าเป็นส่วนหน่ึงของการเช่าที่ดินเพ่ือการเกษตร; ท่ีอยู่
อาศัยท่ีจัดเตรียมไว้ให้สำหรับคนงานทำงานในฟาร์มตา
มฤดูกาล
ผู้เช่าที่มีข้อตกลงเงินมัดจำเพื่อซื้อท่ีอยู่อาศัย ผู้เช่าที่เช่าที่• 
อยู่อาศัยในลักษณะครอบครัวเดียวโดยมีสิทธ์ิจะทำการซื้
อได้ หากทนายความของผู้เช่าได้มีมติอนุมัติตามสัญญาเ
ช่าน้ัน ผู้เช่าที่มีการลงนามในสัญญาตัวเลือกเช่าแต่ยังไม่
ได้ใช้สิทธิตัวเลือกที่มี
ผู้เช่าที่เป็นลูกจ้างของผู้ให้เช่าที่มีสัญญาระบุว่าสามาร• 
ถพักอาศัยอยู่ในห้องเช่าตราบเท่าที่ยังเป็นพนักงานอยู่ 
(เช่นผู้จัดการบ้าน อพาร์ทเมนต์)
ผู้เช่าที่เช่าที่อยู่อาศัยในครอบครัวเดียวสำหรับหน่ึงปีหรื• 
อมากกว่าเม่ือทนายความของพวกเขาได้รับการอนุมัติกา
รยกเว้น
ผู้เช่าที่มีการใช้ทรัพย์สินเพ่ือวัตถุประสงค์ในเชิงพาณิชย์• 
มากกว่าที่อยู่อาศัย

สิทธิท้ังหมดของผู้เช่าสิทธิท้ังหมดของผู้เช่า
ไม่ว่าจะมีพระราชบัญญัติอยู่อาศัยเจ้าของบ้าน-
ผู้อยู่อาศัยหรือไม่ก็ตาม ผู้เช่าทุกคนมีสิทธิขั้นพ้ืนฐานเต่างๆ 
ภายใต้กฎหมายอื่นๆ ของรัฐ: สิทธิท่ีอยู่อาศัยท่ีเหมาะสม ความ
คุ้มครองจากการเลือกปฏิบัติผิดกฎหมาย สิทธ์ิในการเอาผิดต่
อเจ้าของบ้านจากการบาดเจ็บทางร่างกายหรือความเสียหาย
ท่ีเกิดต่อทรัพย์สินอันเกิดจากความประมาทเลินเล่อของเจ้าขอ
งบ้าน สิทธิในการถูกห้ามเข้าบ้านท่ีเช่าอาศัยและการยึดทรัพ
ย์สินส่วนบุคคลโดยเจ้าของบ้าน

ประเภทของสัญญาเช่าประเภทของสัญญาเช่า
สัญญาเช่าเดือนต่อเดือนสัญญาเช่าเดือนต่อเดือน สัญญาเช่าน้ีไม่มีระยะเวลากำหนดท่ีแน่
นอน โดยมีกำหนดเวลาการชำระค่าเช่าเป็นรายเดือนหรือระยะเว
ลาส้ันชนิดต่างๆ ข้อตกลงน้ีสามารถเป็นท้ังการเขียนหรือการพูด 
แต่ถ้าหากมีการเก็บค่าธรรมเนียมหรือค่ามัดจำประเภทใดๆ จะต้อ
งมีข้อตกลงเป็นลายลักษณ์อักษร [RCW 59.18.260]
สัญญาเดือนต่อเดือนผูกมัดซ่ึงกันและกันจนกว่าท้ังเจ้าของ
บ้านหรือผู้เช่ามีการแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรให้คู่กรณีอย่า

งน้อย 20 วันก่อนส้ินสุดระยะเวลาเช่า ในกรณีของการแปล
งเป็นอาคารชุดหรือการเปล่ียนแปลงในนโยบายไม่รวมเด็ก 
เจ้าของบ้านจะต้องให้เวลา 90 วันแจ้งเป็นหนังสือไปยังผู้เช่า 
[RCW 59.18.200] ค่าเช่าสามารถเพ่ิมข้ึนหรือกฎระเบียบสามาร
ถเปล่ียนแปลงได้ตลอดเวลา โดยท่ีผู้ให้เช่าต้องแจ้งเป็นลายลักษ
ณ์อักษรอย่างน้อย 30 วันถึงผู้เช่าก่อนวันท่ีการเพ่ิมค่าเช่าหรือกฎ
ท่ีเปล่ียนแปลงจะมีผลบังคับใช้ [RCW 59.18.140]
สัญญาเช่าสัญญาเช่า  สัญญาเช่าบังคับให้ผู้เช่าจะต้องเข้าพักเป็นระยะเวลา
หน่ึง และจำกัดไม่ให้เจ้าของทำการเปล่ียนแปลงเง่ือนไขของข้อต
กลงของการเช่า สัญญาเช่าจะต้องเป็นการเขียนจึงจะบังคับใช้ได้ 
ในช่วงระยะเวลาของสัญญาเช่า ไม่สามารถข้ึนค่าเช่าหรือเปล่ียน
แปลงกฎระเบียบ ยกเว้นแต่ว่าท้ังเจ้าของบ้านและผู้เช่ายินยอมตก
ลงกัน สัญญาเช่าหน่ึงปีหรือมากกว่าสามารถได้รับการยกเว้นจาก
พระราชบัญญัติเจ้าของบ้าน-ผู้เช่า หากทนายความของผู้เช่าได้มี
การอนุมัติการยกเว้นดังกล่าว

การเลือกปฏิบัติท่ีผิดกฎหมายการเลือกปฏิบัติท่ีผิดกฎหมาย
กฎหมายระดับสหรัฐห้ามมิให้เจ้าของบ้านส่วนใหญ่ปฏิเ
สธที่จะให้เช่าถึงบุคคลใดๆ หรือมีการกำหนดเงื่อนไขกา
รเช่าที่แตกต่างกันกับใคร อันเน่ืองมาจาก เชื้อชาติ สีผิว 
ศาสนา เพศ ความบกพร่องทางร่างกาย สถานะครอบครัว 
(มีเด็กหรือการแสวงหาการดูแลของเด็ก) หรือสัญชาติ 
[พระราชบัญญัติการเคหะท่ีไม่เลือกผิว 42 USC s. 
3601 et.seq 1988] กฎหมายของรัฐ ให้ความคุ้มคร
องกับบุคคลเดียวกันพร้อมๆ กับสถานภาพการสมรส 
ลัทธิ การมีความพิการทางสถานะทางประสาท ทางจิต 
หรือความด้อยสมรรถภาพทางร่างกาย ถ้าท่านคิดว่าท่าน
ได้ถูกปฏิเสธบ้านเช่าหรือตกเป็นเหย่ือของการถูกเลือกปฏิ
บัติท่ีอยู่อาศัย ให้ย่ืนคำร้องเรียนเป็นลายลักษณ์อักษรกับ 
กรรมการสิทธิมนุษยชนรัฐวอชิงตัน ท่านยังสามารถยื่นเร่ืองร้
องเรียนกับกระทรวงพัฒนาที่ดินและท่ีอยู่อาศัย หรือแผนกสิท
ธิมนุษย์ชนในท้องที่ของท่าน

ความรับผิดชอบความรับผิดชอบ
เม่ือผู้เช่าได้มีการลงนามในสัญญาเช่า เขาหรือเธอจะต้องทำกา
รชำระค่าเช่าอย่างถูกต้องเพ่ือรักษาสิทธ์ิตามพระราชบัญญัติน้ี 
และนอกจากน้ี ผู้เช่ายังควรต้องเข้าใจถึงส่ิงท่ีเขาหรือเธอมีในค
วามรับผิดชอบในการบำรุงรักษาทรัพย์สินท่ีเช่า ในขณะท่ีผู้ให้
เช่าเป็นผู้รับผิดชอบต่อความเสียหายท่ีเกิดข้ึนเน่ืองจากความปร
ะมาทเลินเล่อต่างๆ ผู้เช่าก็ต้องเตรียมพร้อมท่ีจะยอมรับความรับ
ผิดชอบสำหรับความเสียหายท่ีเขาหรือเธอเป็นต้นเหตุเช่นกัน 

ข้อตกลงท่ีผิดกฎหมายในสัญญาเช่าข้อตกลงที่ผิดกฎหมายในสัญญาเช่า
Sข้อตกลงบางประการที่อาจปรากฏในข้อตกลงหรือสัญญาเช่
าจะไม่ถูกต้องตามกฎหมายและไม่สามารถบังคับใช้ตามกฎหม
าย [RCW 59.18.230] ซึ่งรวมถึง:

ข้อตกลงใดที่ทำให้ผู้เช่าต้องเสียสิทธิอันพึงมีในการเช่า• 
ตามพระราชบัญญัติเจ้าของบ้าน-ผู้เช่า จนผู้เช่าไม่สามา
รถทำการปกป้องตัวเองในศาลต่อข้อกล่าวหาของเจ้าขอ
งบ้าน
ข้อตกลงใดที่ทำให้ผู้เช่าต้องชำระค่าทนาย• 
ความแทนเจ้าของบ้านไม่ว่าจะด้วยกรณีใด 
หากมีการฟ้องร้องไปถึงที่ศาล
ข้อตกลงใดที่จำกัดความรับผิดของเจ้าของบ้านซึ่งโดยปก• 
ติแล้วจะเป็นความรับผิดชอบของผู้ให้เช่า
ข้อตกลงใดที่ทำให้ผู้เช่าจะต้องยินยอมต่อก• 
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ารตัดสินในบางเร่ืองของอนุญาโตตุลาการ 
ขณะลงนามในข้อตกลงการเช่า
ข้อตกลงใดที่ทำให้เจ้าของสถานที่สามารถเข้าไปในห้อง• 
เช่าได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ผู้เช่าทราบอย่างเป็นทางการ
ข้อตกลงใดที่ทำให้ผู้เช่าต้องชำระค่าเสียหายท่ีเกิดขึ้นใ• 
นห้องเช่า ถึงแม้ว่าจะไม่ได้เกิดจากสาเหตุผู้เช่าหรือแขก
ของเขา
ข้อตกลงใดที่ทำอนุญาตให้เจ้าของบ้านทำการยึดทรัพย์สิ• 
นของผู้เช่าในกรณีชำระค่าเช่าล่าช้า

ความเป็นส่วนบุคคล-การเข้าถึงห้องพักให้เช่า [RCW ความเป็นส่วนบุคคล-การเข้าถึงห้องพักให้เช่า [RCW 
59.18.150]59.18.150]
เจ้าของบ้านจะต้องแจ้งให้ผู้เช่าทราบล่วงหน้าอย่างน้อยส
องวัน ถึงความตั้งใจที่จะเข้าไปในห้องเช่าในเวลาที่เหมา
ะสม และผู้เช่าจะไม่ควรปฏิเสธที่จะอนุญาตให้เจ้าของสถา
นเข้าไปในสถานที่เช่าเมื่อผู้ให้เช่าได้แจ้งล่วงหน้าอย่างน้
อยหนึ่งวันถึงความตั้งใจที่จะพาผู้อยู่อาศัยที่จะเข้ามาเช่าใ
หม่หรือผู้สนใจจะซื้อ กฎหมายบอกว่าผู้เช่าไม่อาจปฏิเสธไ
ด้โดยไม่มีเหตุผลให้ผู้ให้เช่าเข้าทำการซ่อมแซม ปรับปรุง 
หรือบริการที่อยู่อาศัย ในกรณีฉุกเฉินหรือที่พักถูกทิ้งร้างไป 
ผู้ให้เช่าสามารถเข้าได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า แต่เ
จ้าของบ้านยังคงต้องได้รับอนุญาตจากผู้เช่าถึงแม้ว่าได้แจ้ง
ให้ทราบแล้วตามที่กฏหมายกำหนด

เงินมัดจำและค่าธรรมเนียมอ่ืนๆเงินมัดจำและค่าธรรมเนียมอ่ืนๆ
การคืนเงินมัดจำการคืนเงินมัดจำ 
ภายใต้พระราชบัญญัติเจ้าของ-ผู้เช่า คำว่า "เงินมัดจำ" คือ
เงินท่ีผู้เช่าสามารถขอคืนได้เท่าน้ัน หากมีการเก็บเงินมัดจำ 
กฎหมายกำหนดไว้ว่า:

จะต้องมีการเขียนข้อตกลงการเช่าเป็นลายลักษณ์อักษร • 
ต้องระบุไว้ชัดเจนว่าเป็นเงินมัดจำอะไร และสิ่งที่ผู้เช่าจะ
ต้องปฏิบัติเพ่ือจะได้รับเงินคืน [RCW 59.18.260]
ผู้เช่าจะต้องได้รับใบเสร็จรับเงินเป็นลายลักษณ์อักษรสำ• 
หรับแต่ละเงินมัดจำ [RCW 59.18.270]
มีการกรอกและลงนามในรายการตรวจสอบหรือหนังสืออ• 
ธิบายสภาพของห้องเช่าที่จะให้เช่าโดยเจ้าของบ้านและผู้
เช่า และผู้เช่าต้องได้รับสำเนาท่ีมีการลงนามหนึ่งฉบับ (ศู
นย์ทรัพยากรผู้บริโภคของสำนักงานอัยการสูงสุดมีแบบ
อย่างรายการตรวจสอบฟรีสำหรับวัตถุประสงค์น้ี) [RCW 
59.18.260]
เงินมัดจำจะต้องฝากไว้ในบัญชีรับเงินเบ้ียประกัน (trust • 
account) หรือบริษัทตัวกลางเกี่ยวกับการชำระเงิน ผู้เช่
าจะต้องได้รับแจ้งเป็นหนังสือถึงสถานที่เงินฝากถูกเก็บไ
ว้ ดอกเบ้ียท่ีได้รับจากการฝากเงินเป็นของเจ้าของบ้าน 
ยกเว้นจะมีข้อเขียนตกลงอ่ืนๆ [RCW 59.18.270]

ค่าธรรมเนียมท่ีไม่คืนให้ค่าธรรมเนียมท่ีไม่คืนให้
ค่าธรรมเนียมเหล่าน้ีจะไม่มีการคืนให้ผู้เช่าไม่ว่ากรณีใด หาก
มีการเรียกเก็บค่าธรรมเนียมท่ีไม่คืนให้ ข้อตกลงการเช่าต้อง
เขียนเป็นลายลักษณ์อักษรและจะต้องระบุว่าจะไม่มีการคืนค่า
ธรรมเนียมให้ ค่าธรรมเนียมท่ีไม่คืนให้ไม่สามารถถูกเรียกว่า 
"เงินมัดจำ" ตามกฎหมาย [RCW 59.18.285]  

ความรับผิดชอบของเจ้าของบ้านให้เช่า [RCW ความรับผิดชอบของเจ้าของบ้านให้เช่า [RCW 
59.18.060]59.18.060]
Tเจ้าของบ้านจะต้อง:

ดูแลท่ีอยู่อาศัยเพ่ือท่ีจะไม่ละเมิดกฏหมายของรัฐและท้อง• 
ถิ่น อันท่ีจะเป็นอันตรายต่อสุขภาพและความปลอดภัยขอ
งผู้อยู่อาศัย
บำรุงรักษาตัวโครงสร้างอาคาร เช่น หลังคา • 
พ้ืนและปล่องไฟ ให้อยู่ในสภาพที่ดีพอสมควร
รักษาที่อยู่อาศัยให้ทนต่อสภาพอากาศอย่างพอสมควร• 
จัดให้กุญแจและลูกกุญอย่างเหมาะสมเพียงพอ• 
จัดให้มีสิ่งอำนวยความสะดวกที่จำเป็นเพ่ือให้มีความร้อน • 
ไฟฟ้า น้ำร้อนและน้ำเย็น
จัดให้มีถังขยะและการจัดเก็บกำจัดขยะ ยกเว้นในท่ีอยู่อา• 
ศัยครอบครัวเด่ียว
รักษาพื้นท่ีสว่นกลาง เช่นห้องโถง บันได ห้องโถง • 
ให้สะอาด ไม่มีสิ่งทำให้เกิดภัยอันตราย
ทำการกำจัดแมลงก่อนท่ีจะมีผู้เช่าย้ายเข้ามา ผู้ให้เช่า• 
จะต้องดำเนินการควบคุมการแพร่กระจายของแมลงอ
ย่างต่อเน่ือง ยกเว้นบ้านพักที่อยู่อาศัยครอบครัวเด่ียว 
หรือผู้เช่าเป็นผู้ทำให้เกิดแมลง
ตรวจซ่อมบำรุงเพ่ือให้ห้องพักอยู่ในสภาพเดียวกับเม่ือผู้เ• 
ช่าย้ายเข้า-ยกเว้นการสึกหรอตามปกติ
ดูแลระบบไฟฟ้า ประปา และระบบทำความร้อนให้อยู่ใ• 
นสภาพที่ดี และทำการบำรุงรักษาเครื่องใช้ไฟฟ้าต่างๆ 
ท่ีมีให้มากับการเช่า
แจ้งผู้เช่าให้ทราบถงึชื่อและท่ีอยู่ของเจ้าของบ้านหรือตัว• 
แทนของเจ้าของบ้าน
บริการติดตั้งเคร่ืองจ่ายน้ำร้อนให้ตามความจำเป็นพอสม• 
ควรแก่ผู้เช่า
จัดให้มีข้อมูลความปลอดภัยและการป้องกันไฟ• 
เป็นลายลักษณ์อักษร และอุปกรณ์ตรวจจับควัน 
เม่ือผู้เช่าย้ายเข้ามาใหม่ (ผู้เช่าเป็นผู้รับผิดชอบในก
ารดูแลรักษาเครื่องตรวจจับควัน) ยกเว้นท่ีอยู่อาศัย
ครอบครัวเด่ียว ข้อมูลต้องระบุวิธีการใช้เคร่ืองตรวจ
จับควัน และสัญญาณเตือนไฟไหม้ของอาคาร และ/
หรือระบบดับเพลิง นโยบายการสูบบุหร่ี และแผนการ 
การอพยพและการขนย้ายใดๆ ในกรณีเกิดเหตุฉุกเฉิน 
ถ้ามี แจ้งให้ผู้เช่าทราบ บ้านพักอาศัยหลายครอบครัวอาจ
จัดให้มีการแจ้งให้ทราบเป็นรายการๆ ตรวจสอบความปล
อดภัยและอุปกรณ์ป้องกันด้านอัคคีภัยของอาคาร และแผ
นภาพแสดงเส้นทางการอพยพฉุกเฉินต่างๆ
ให้ข้อมูลท่ีได้รับอนุมัติจากกรมอนามัยเก่ียวกับอันตร• 
ายต่อสุขภาพของเช้ือราในบ้าน รวมท้ังวิธีการควบคุ
มการเจริญเติบโตของเช้ือรา เพ่ือลดความเสี่ยงต่อสุ
ขภาพแก่ผู้เช่าที่ย้ายเข้ามาใหม่ เจ้าของบ้านอาจจะใ
ห้ข้อมูลท่ีเป็นลายลักษณ์อักษรแก่ผู้เช่าในแต่ละราย 
หรืออาจจะปดิประกาศไวใ้นท่ีๆ มองเห็นไดใ้นสถานทีส่าธ
ารณะในทรัพย์สินบ้านท่ีอยู่อาศัย ข้อมูลน้ีสามารถรับได้ท่ี 
www.doh.wa.gov/ehp/ts/IAQ/mold-notifi cation.htm.
ตรวจสอบว่าผู้เช่าไม่ได้ยุ่งเกี่ยวกับแก๊งอาชญากรรม เมื่อ• 
มีผู้เช่าอื่นมาแจ้งให้เจ้าของบ้านทราบเป็นลายลักษณ์อัก
ษรว่ามีการยุ่งเกี่ยวกับแก๊งอาชญากรรม และต้องการให้กั
บเจ้าของบ้านทำการสอบสวน [RCW 59.18.180] 
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ความรับผิดชอบของผู้เช่า [RCW 59.18.130]ความรับผิดชอบของผู้เช่า [RCW 59.18.130]

ผู้เช่าจะต้อง:
ชำระค่าเช่าและค่าสาธารณูปโภคต่างๆ ตามท่ีตกลงกันไว้• 
ปฏิบัติตามข้อกำหนดหรือระเบียบข้อบังคับต่างๆ • 
ของเมือง ประเทศและรัฐ
รักษาบ้านเช่าทำให้สะอาดและถูกสุขลักษณะ• 
ท้ิงขยะอย่างถูกต้อง• 
ชำระค่ารมยาแมลงท่ีเกิดจากผู้เช่า• 
ใช้ระบบประปา ไฟฟ้าและเคร่ืองทำความร้อนอย่างถูกต้• 
อง
ไม่จงใจหรือกระทำการโดยประมาทจนทำความเสียหาย• 
ต่อท่ีอยู่อาศัย
ไม่อนุญาตให้มี "ของเสีย" (มากมายจนทำความเสียหายส• 
ถานที่ให้เช่า) หรือ "ความรำคาญ" (การรบกวนอย่างมาก
ต่อผู้เช่าอื่นๆ ในสถานท่ี)
รักษาอุปกรณ์ตรวจจับควันรวมถึงการเปล่ียนแบตเตอร่ี• 
ไม่กระทำการใดๆ ในสถานที่เช่าที่เป็นอันตรายต่อความป• 
ลอดภัยทางร่างกายของบุคคลอ่ืน และท่ีเป็นการทำร้ายร่า
งกายบุคคลอ่ืน หรือการใช้อาวุธปืนร้ายแรงท่ีผิดกฎหมาย
อ่ืนๆ ท่ีจะนำไปสู่การถูกจับกุม [RCW 59.18.352]
เม่ือย้ายออก ทำการซ่อมแซมท่ีอยู่อาศัยให้คืนสู่สภาพเดิม• 
เม่ือผู้เช่าย้ายเข้า ยกเว้นการสึกหรอตามปกติ

พฤติกรรมข่มขู่โดยผู้เช่าหรือผู้ให้เช่า [RCW พฤติกรรมข่มขู่โดยผู้เช่าหรือผู้ให้เช่า [RCW 
59.18.352 และ .354] 59.18.352 และ .354] 
ถ้าผู้เช่าหน่ึงทำการคุกคามอีกผู้เช่าหน่ึงด้วยปืนหรืออาวุธร้าย
แรงอ่ืนๆ และผู้เช่าที่คุกคามถูกจับกุมจากพฤติกรรมดังกล่าว เ
จ้าของสถานที่อาจบอกเลิกการเช่ากับผู้เช่าที่กระทำผิด (ถึงแ
ม้ว่าเจ้าของบ้านไม่จำเป็นต้องมีการดำเนินการดังกล่าว) หากเ
จ้าของบ้านไม่ทำการร้องเรียนการกระทำผิดกฎหมาย ผู้เช่าที่
ถูกคุกคามอาจเลือกที่จะแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรและย้ายออก
โดยไม่มีข้อผูกมัดใดๆ ตามข้อตกลงในการเช่าอีกต่อไป หากเ
จ้าของบ้านเช่าทำการคุกคามที่คล้ายกัน ผู้เช่าอาจเลือกท่ีจะใ
ห้แจ้งให้ทราบและย้ายออก ในท้ังสองกรณี ผู้เช่าที่ถูกคุกคาม
ไม่ต้องชำระค่าเช่านับจากวันถัดไปจากวันท่ีได้ย้ายออกแล้ว แ
ละมีสิทธิท่ีจะได้รับเงินปันส่วนของค่าเช่าชำระล่วงหน้าคืน

การเปล่ียนแปลงข้อตกลงค่าเช่าเดือนต่อเดือน การเปล่ียนแปลงข้อตกลงค่าเช่าเดือนต่อเดือน 
โดยทั่วไปแล้ว หากเจ้าของบ้านต้องการที่จะเปล่ียนแปลงข้อต
กลงในสัญญาค่าเช่าเดือนต่อเดือน เช่นการเพ่ิมค่าเช่าหรือกา
รเปล่ียนแปลงกฎข้อบังคับ ผู้เช่าจะต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้าเ
ป็นลายลักษณ์อักษรอย่างน้อยกว่า 30 วัน การเปล่ียนแปลงเห
ล่าน้ีจะมีผลบังคับใช้ท่ีจุดเร่ิมต้นของระยะเวลาการเช่าเท่าน้ัน 
(วันท่ีครบกำหนดชำระค่าเช่า) การแจ้งที่น้อยกว่า 30 วันจะมี
ผลในการชำระค่าเช่าครั้งต่อไป
หากเจ้าของบ้านมีความประสงค์จะแปลงท่ีพักอาศัยเป็นคอนโ
ดมิเนียม ผู้เช่าจะต้องได้รับการแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 90 วัน 
[RCW 59.18.200] 

การเปล่ียนแปลงสัญญาเช่าการเปล่ียนแปลงสัญญาเช่า
การเปล่ียนแปลงไม่อาจจะกระทำได้ในเกือบทุกกรณีของสัญ
ญาเช่า ยกเว้นว่าทั้งเจ้าของบ้านและผู้เช่าจะเห็นด้วยกับการเ
ปล่ียนแปลงน้ัน

หากมีการขายทรัพย์สินออกไปหากมีการขายทรัพย์สินออกไป การขายทรัพย์สินไม่ได้ทำให้
การเช่าสิ้นสุดลงโดยอัตโนมัติเม่ือมีการขายทรัพย์สิน ผู้เช่าจะ
ต้องได้รับแจ้งให้ทราบถึงชื่อและท่ีอยู่ของเจ้าของใหม่ทางไป
รษณีย์ลงทะเบียน หรือโดยการปิดประกาศในสถานที่ เงินฝาก
ท้ังหมดที่ชำระให้กับเจ้าของเดิมจะต้องโอนให้เจ้าของใหม่โด
ยจะต้องฝากไว้ในทรัสต์ หรือบริษัทตัวกลางเกี่ยวกับการชำระ
เงิน เจ้าของใหม่ต้องแจ้งให้ผู้เช่าทราบถึงสถานที่ฝากเงินท่ีจั
ดให้มีข้ึนทันที

วิธีการจัดการซ่อมวิธีการจัดการซ่อม
ผู้เช่าจะต้องชำระเงินค่าเช่ารวมท้ังค่าสาธารณูปโภคท่ีผู้เช่าได้ต
กลงไว้ในสัญญาเช่าท่ีจะชำระ ก่อนท่ีจะทำการใช้สิทธ์ิกฎหมาย
การเยียวยาใดๆ เช่น ตัวเลือกการซ่อมแซม [RCW 59.18.080]
การแจ้งท่ีต้องทำการแจ้งที่ต้องทำ [RCW 59.18.070]  เม่ือมีบางสิ่งในบ้านเช่า
ท่ีต้องทำการซ่อมแซม สิ่งแรกที่จะต้องทำก็คือ ผู้เช่าจะต้องแจ้
งปัญหาให้เป็นลายลักษณ์อักษรให้กับเจ้าของบ้านหรือบุคคล
ท่ีเก็บค่าเช่าให้ทราบ 
ใบแจ้งจะต้องมีท่ีอยู่และหมายเลขอพาร์ทเม
นท์ของห้องเช่า และช่ือของเจ้าของ ถ้าทราบ 
พร้อมคำอธิบายของปัญหา หลังจากที่แจ้งให้ทราบแล้ว 
ผู้เช่าจะต้องให้เวลาตามท่ีจำเป็นให้แก่เจ้าของบ้านได้
ทำการซ่อมแซม เวลาท่ีต้องทำการรอคอย: 24 ช่ัวโมง 
ในกรณีไม่มีน้ำร้อนหรือน้ำ เย็น เคร่ืองทำความร้อนหรือไฟฟ้า 
หรือสถานการณ์ท่ีเป็นอันตรายร้ายแรงต่อชีวิต; 72 
ชั่วโมงสำหรับการซ่อมแซมตู้เย็น หม้อน้ำและเตาอบ ห
รือระบบประปาสำคัญที่ติดตั้งโดยเจ้าของบ้าน 10 
วันสำหรับการซ่อมแซมอ่ืนๆ ท้ังหมด
ตัวเลือกของผู้เช่า [RCW 59.18.090] หากซ่อมแ
ซมไม่ได้เร่ิมต้นภายในเวลาท่ีกำหนดและถ้าผู้เช่
าไม่ได้ค้างชำระค่าเช่าและค่าสาธารณูปโภคใดๆ 
ก็สามารถใช้ตัวเลือกดังต่อไปน้ี:

 ผู้เช่าสามารถแจ้งให้เจ้าของบ้านทราบเป็นลายลักษณ์1. 
อักษรและย้ายออกทันที ผู้เช่ามีสิทธิท่ีจะได้รับเงินปันส่
วนของค่าเช่าพร้อมกับเงินฝากท่ีควรได้รับตามปกติคืน
 สามารถดำเนินการฟ้องร้องหรือใช้ขบวนการอนุญาโ2. 
ตตุลาการในการระงับข้อพิพาท 
 ผู้เช่าสามารถจ้างคนมาทำการซ่อมแซมให้ ในหลายก3. 
รณีผู้เช่าท่ีสามารถทำการซ่อมแซมแล้วหักเงินค่าซ่อม
ออกจากค่าเช่า [RCW 59.18.100] (ข้ันตอนน้ีไม่สาม
ารถใช้เพ่ือบังคับให้เจ้าของบ้านจัดถังขยะให้อย่างเพีย
งพอ)
หมายเหตุสำคัญ: ถ้าการซ่อมแซมเป็นเร่ืองท่ีรอได้นา
น 10 วัน ผู้เช่าท่ีไม่สามารถจ้างผู้อ่ืนทำจนครบ 10 วัน
หลังจากท่ีเจ้าของบ้านได้รับแจ้งหรือห้าวันหลังจากเจ้
าของบ้านได้รับใบประมาณการค่าใช้จ่ายในการซ่อม 
หรืออย่างใดอย่างหน่ึงท่ีช้ากว่า
ส่งใบประมาณการซ่อมจากร้านท่ีเช่ือถือได้ท่ี
มีใบอนุญาตหรือจดทะเบียนไว้อย่างใดอย่าง
หน่ึง ให้เจ้าของบ้าน ถ้าจะต้องทำเช่นน้ัน ห
ลังจากช่วงเวลาท่ีรอคอยผ่านพ้นไปแล้ว ผู้
เช่าสามารถว่าจ้างผู้ร่วมประมูลท่ีให้ราคาต่
ำสุดทำงาน หลังจากงานเสร็จสมบูรณ์แล้ว 
ผู้เช่าชำระค่าซ่อมแซมไปเองก่อน 
และหักค่าใช้จ่ายจากค่าเช่าบ้าน เจ้าของบ้านจะต้องมี
โอกาสเข้าทำการตรวจสอบงานซ่อมแซมได้ ค่าซ่อม
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แซมในแต่ละคร้ังจะต้องไม่เกินค่าเช่าหน่ึงเดือน ค่าใช้
จ่ายท้ังหมดจะต้องไม่เกินค่าเช่าสองเดือนในระยะเวล
า 12 เดือน
หากเป็นการซ่อมแซมขนาดใหญ่ท่ีมีผลต่อจำนวนของ
ผู้เช่าหลายราย ผู้เช่าสามารถรวมตัวกันแล้วทำตามข้ัน
ตอนท่ีกล่าวและดำเนินการซ่อมแซม จากน้ันก็หักค่าใ
ช้จ่ายในส่วนของตนเองออกจากค่าเช่าไป
 ผู้เช่าสามารถทำการซ่อมแซมและการหักค่าใช้4. 
จ่ายออกจากค่าเช่าได้ถึงแม้ว่างานจะไม่ต้องทำ
โดยผู้รับเหมาท่ีได้รับใบอนุญาตหรือข้ึนทะเบียน 
โดยทำตามข้ันตอนเดียวกันในข้อ (2) ข้างต้น แต่จำกั
ดค่าใช้จ่ายเป็นคร่ึงหน่ึงของค่าเช่าหน่ึงเดือน
 หลังจากได้แจ้งให้ทราบถึงข้อบกพร่องต่างๆ แล้ว และ5. 
หลังจากได้รับการแจ้งเตือนถึงข้อบกพร่องจากรัฐ และ
ระยะเวลาการรอคอยได้ผ่านพันไปแล้ว ผู้เช่าอาจวาง
การชำระเงินค่าเช่ารายเดือนของตนในบัญชีบริษัทตัว
กลางเก่ียวกับการชำระเงิน สำหรับสำเนาข้อกฎหมาย 
(RCW 59.18) ให้เขียนไปท่ีผู้ตรวจกฏระเบียบหรือทน
ายท่ีปรึกษาของท่าน

พฤติกรรมท่ีผิดกฎหมายเจ้าของบ้านพฤติกรรมที่ผิดกฎหมายเจ้าของบ้าน 
ห้ามเข้าบ้านห้ามเข้าบ้าน [RCW 59.18.290]  กฎหมายห้ามมิให้เจ้าของบ้
านทำการเปล่ียนกุญแจ เพ่ิมกุญแจใหม่หรือกระทำการอันใด
ท่ีทำให้ผู้เช่าไม่สามารถใช้กุญแจหรือลูกกุญแจตามปกติได้ ถึ
งแม้ว่าผู้เช่าจะมีการค้างชำระค่าเช่าก็ตาม การกระทำดังกล่าว
เป็นการผิดกฎหมาย
ผู้เช่าที่ถูกห้ามเข้าบ้านสามารถฟ้องร้องคดีเรียกสิทธ์ิคืนได้ รัฐ
บาลท้องถิ่นบางแห่งยังมีกฎหมายต่อต้านการห้ามเข้าบ้าน แล
ะสามารถช่วยผู้เช่าที่ได้รับการถูกห้ามเข้าบ้านเน่ืองจากไม่ชำ
ระค่าเช่า สำหรับข้อมูลเพ่ิมเติม ติดต่ออำเภอหรือเจ้าหน้าที่รัฐ
ปิดจ่ายส่ิงสาธารณูปโภคปิดจ่ายส่ิงสาธารณูปโภค [RCW 59.18.300]  เจ้าของบ้านไม่
อาจหยุดการจ่ายส่ิงสาธารณูปโภคอันเน่ืองมาจากผู้เช่าไม่ชำร
ะค่าเช่า หรือบังคับให้ผู้เช่าทำการย้ายออก ผู้ให้เช่าจะหยุดจ่า
ยส่ิงสาธารณูปโภคได้เฉพาะเพ่ือทำการซ่อมแซมเท่าน้ัน หากเ
จ้าของบ้านจงใจไม่ชำระเงินค่าสาธารณูปโภคเพ่ือหยุดจ่ายก็อ
าจถือว่าเป็นการผิดกฎหมายได้ หากเจ้าของบ้านหยุดจ่ายส่ิงส
าธารณูปโภค ส่ิงแรกท่ีผู้เช่าควรกระทำก็คือ ทำการตรวจสอบ
กับบริษัทท่ีให้บริการส่ิงสาธารณูปโภคก่อน เพ่ือดูว่าจะมีการแก้
ปัญหาให้หรือไม่ ถ้าปรากฏว่าการปิดจ่ายเป็นการผิดกฎหมาย 
ผู้เช่าสามารถย่ืนฟ้องต่อศาลได้ หากผู้เช่าชนะในช้ันศาล ผู้พิพา
กษาสามารถส่ังจ่ายค่าทดแทนความเสียหายให้ผู้เช่าได้ถึง $100 
ต่อวัน สำหรับเวลาท่ีไม่ได้รับบริการพร้อมกับค่าทนายความ
ยึดสิ่งของๆ ผู้เช่ายึดสิ่งของๆ ผู้เช่า [RCW 59.18.310]  กฎหมายอนุญาตให้เจ้
าของบ้านยึดทรัพย์สินของผู้เช่าได้เฉพาะในกรณีท่ีผู้เช่าทิ้งบ้
านไป ข้อตกลงในสัญญาเช่าที่ให้กับเจ้าของบ้านทำการยึดทรั
พย์สินของผู้เช่าได้น้ันไม่ถูกต้อง หากผู้ให้เช่าทำการยึดทรัพย์
สินของผู้เช่าอย่างผิดกฎหมาย ผู้เช่าอาจต้องติดต่อกับเจ้าของ
บ้านก่อน หากไม่ประสบความสำเร็จ ให้ไปติดต่อแจ้งความไว้ 
หากเจ้าของบ้านไม่ส่งคืนให้หลังจากที่จะได้รับการร้องข
อเป็นลายลักษณ์อักษรแล้ว ศาลอาจส่ังให้ผู้ให้เช่าชำระใ
ห้ผู้เช่า $100 ต่อวัน ตลอดระยะเวลาท่ีถูกยึดทรัพย์ไป – 
โดยรวมแล้วไม่เกิน $1,000 [RCW 59.18.230(4)]
การให้เช่าทรัพย์สินท่ีผิดกฏหมาย การให้เช่าทรัพย์สินท่ีผิดกฏหมาย [RCW 59.18.085]  เจ้าขอ
งบ้านไม่อาจจะให้เช่าห้องพักท่ีเป็นปัญหาหรือผิดกฎหมายเน่ือ
งจากระเบียบกฏหมายการละเมิดท่ียังไม่ได้แก้ไขในปัจจุบัน เจ้
าของบ้านอาจต้องรับผิดชอบต่อค่าเช่าสามเดือนหรือความเสีย

หายร้ายแรงท่ีเกิดข้ึนซ่ึงข้ึนอยู่กับอะไรจะมากกว่า พร้อมท้ังค่า
ใช้จ่ายและค่าทนายความจากการให้เช่าทรัพย์สินดังกล่าวโดย
เจตนา
การดำเนินการตอบโต้การดำเนินการตอบโต้ [RCW 59.18.240 -.250] 
หากผู้เช่าใช้สิทธิทางกฎหมาย เช่น ร้องเรียนต่อหน่วยงานรัฐห
รือหักค่าซ่อมแซม กฎหมายกำหนดห้ามไม่ให้เจ้าของบ้านดำเ
นินการตอบโต้ ตัวอย่างของการดำเนินการตอบโต้อาจจะเป็นก
ารเพ่ิมค่าเช่า ลดการให้บริการ หรือขับไล่ผู้เช่า กฎหมายสันนิ
ษฐานว่าพฤติกรรมดังกล่าวเป็นการตอบโต้ หากเกิดข้ึนภายใน 
90 วันหลังจากการกระทำของผู้เช่า ยกเว้นในกรณีท่ีผู้เช่
าได้ทำการฝ่าฝืนพระราชบัญญัติขณะท่ีมีการเปล่ียนแปลง 
หากมีการฟ้องร้องกันเกิดข้ึน ศาลและผู้พิพากษาตัดสินให้ผู้เช่า
ชนะความ เจ้าของบ้านจะถูกส่ังให้หยุดฤติกรรมการตอบโต้พร้
อมกับชำระค่าเสียหายและค่าทนายความให้ผู้เช่า

สิ้นสุดสัญญาสิ้นสุดสัญญา
การแจ้งย้ายออกอย่างถูกต้องสำหรับสัญญาเช่าระยะยาวการแจ้งย้ายออกอย่างถูกต้องสำหรับสัญญาเช่าระยะยาว หาก
ผู้เช่าจะย้ายออกเม่ือหมดอายุของสัญญาเช่า โดยท่ัวๆ ไปแล้ว
ก็ไม่จำเป็นต้องแจ้งเจ้าของบ้านเป็นหนังสือ แต่อย่างไรก็ตาม 
ให้ตรวจดูรายละเอียดในสัญญาการเช่าเพ่ือให้แน่ใจว่าไม่มีข้
อตกลงดังกล่าวระบุไว้ หากผู้เช่าพักอาศัยเกินวันหมดอายุของ
สัญญาเช่าน้ัน และเจ้าของบ้านเช่ายอมรับค่าเช่าของเดือนถัด
ไป การเช่าจะถือว่าเป็นแบบการเช่าเดือนต่อเดือน
ผู้เช่าที่ย้ายออกก่อนท่ีจะหมดอายุสัญญาเช่า จะต้องรับผิดช
อบชำระค่าเช่าในส่วนท่ีเหลือของสัญญาเช่าน้ัน แต่เจ้าขอ
งบ้านควรต้องพยายามหาผู้เช่ารายใหม่ในราคาที่เหมาะสม 
ถ้าทำไม่ได้ ผู้เช่าอาจจะไม่ต้องรับผิดต่อค่าเช่าเกินกว่าระยะเ
วลาอันสมควร
การแจ้งย้ายออกอย่างถูกต้องสำหรับสัญญาเช่าการแจ้งย้ายออกอย่างถูกต้องสำหรับสัญญาเช่า
ระยะยาว —ยกเว้นข้าราชการทหารระยะยาว —ยกเว้นข้าราชการทหาร สัญญาเช่
าสามารถยกเลิกได้ถ้าผู้เช่าเป็นข้าราชการทหา
ร (รวมถึง ทหารประจำการหรือกองกำลังสำรอง) 
ถ้าผู้เช่าได้รับการสั่งย้าย หรือไปรับรับราชการในสถานที่ใหม่ 
โดยที่ผู้เช่าต้องแจ้งให้เจ้าของบ้านทราบไม่น้อยกว่าเจ็ดวันหลั
งจากได้รับคำสั่งย้ายดังกล่าว ในสถานการณ์เช่นน้ีการเช่าอา
จจะถูกยกเลิกโดยคู่สมรสของผู้เช่าหรือลูกๆ 
การแจ้งย้ายออกอย่างถูกต้องสำหรับสัญญาการเช่าเดือนต่อเการแจ้งย้ายออกอย่างถูกต้องสำหรับสัญญาการเช่าเดือนต่อเ
ดือนดือน  เม่ือผู้เช่าต้องการที่จะสิ้นสุดสัญญาเช่าเดือนต่อเดือน ต้อ
งแจ้งต่อเจ้าของสถานที่เป็นลายลักษณ์อักษร
หนังสือแจ้งจะต้องได้รับอย่างน้อย 20 
วันก่อนสิ้นสุดระยะเวลาการเช่า (หน่ึงวันก่อนท่ีจะครบกำห
นดค่าเช่า) ไม่นับวันท่ีส่งหนังสือแจ้ง เจ้าของบ้านไม่สามาร
ถกำหนดให้ผู้เช่าต้องแจ้งล่วงหน้า 20 วันก่อนการย้ายออก 
เม่ือเจ้าของบ้านต้องการให้ผู้เช่าเดือนต่อเดือนย้ายออก 
ต้องให้แจ้งทราบล่วงหน้า 20 วัน หากผู้เช่าย้ายออกโดยไม่
ต้องแจ้งให้ทราบอย่างถูกต้อง กฎหมายระบุให้ผู้เช่าต้องรับ
ผิดต่อค่าเช่าไม่น้อยกว่า: 30 วันนับจากวันท่ีครบกำหนดค่าเ
ช่าครั้งต่อไป หรือ 30 วันนับจากวันท่ีเจ้าของบ้านรู้ว่าผู้เช่าไ
ด้ย้ายออกไป แต่เจ้าของบ้านก็มีหน้าที่ๆ จะหาผู้เช่ารายใหม่ 
และหากได้ผู้เช่าใหม่ก่อนสิ้น 30 วัน ผู้เช่าเดิมต้องชำระค่าเช่
าแค่วันท่ีผู้เช่ารายใหม่ได้เร่ิมต้นชำระค่าเช่าเท่าน้ัน
การแจ้งย้ายออกอย่างถูกต้องสำหรับสัญญาการเช่าเดือนต่การแจ้งย้ายออกอย่างถูกต้องสำหรับสัญญาการเช่าเดือนต่
อเดือน —ยกเว้นข้าราชการทหารอเดือน —ยกเว้นข้าราชการทหาร สัญญาเช่าเดือนต่อเดือน  
สามารถยกเลิกได้โดยที่ผู้เช่าต้องแจ้งให้เจ้าของบ้านทราบ
ไม่น้อยกว่ายี่สิบวัน 20 วัน ถ้าผู้เช่านั้นเป็นข้าราชการทหาร 
(รวมถึง ทหารประจำการหรือกองกำลังสำรอง) 
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มารถแจ้งให้ย้ายออกได้ล่วงหน้าสามวัน หากผู้เช่าปรับเปล่ียนไ
ด้ภายในหน่ึงวัน ก็ไม่อาจยุติสัญญาเช่าได้ หากผู้เช่าไม่แก้ไขปั
ญหาการละเมิดภายในหน่ึงวัน ก็จะต้องถูกยกเลิกสัญญาเช่าแล
ะย้ายออก หากผู้เช่ามีพฤติกรรมเดียวกันซ้ำอีกภายในหกเดือน 
เจ้าของบ้านสามารถแจ้งให้ย้ายออกล่วงหน้าสามวัน และผู้เช่าไ
ม่มีสิทธิท่ีจะกระทำใดๆ อีก
ไม่มีเหตุผลใดไม่มีเหตุผลใด ยกเว้นในเมืองซีแอตเทิล เจ้าของบ้านสามารถ
ยุติการเช่าเดือนต่อเดือนได้โดยไม่ต้องไม่มีเหตุผล หรือระบุเห
ตุผลใดตราบเท่าที่การยกเลิกนั้นไม่ได้เป็นการเลือกปฏิบัติหรื
อพฤติกรรมตอบโต้
หากเจ้าของบ้านต้องการให้ผู้เช่าย้ายออกโดยและไม่ระบุเห
ตุผล จะต้องแจ้งให้ผู้เช่าทราบล่วงหน้า 20 วัน ผู้เช่าจะต้อง
ได้รับแจ้งให้ทราบล่วงหน้าอย่างน้อย 20 วันก่อนท่ีจะครบก
ำหนดค่าเช่าครั้งต่อไป ผู้เช่าจะถูกให้ย้ายออกได้เม่ือสิ้นสุด
ระยะเวลาเช่าเท่าน้ัน (วันก่อนท่ีจะครบกำหนดชำระค่าเช่า) 
โดยปกติแล้ว การแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 20 วันไม่สามารถจะท
ำได้หากผู้เช่าได้ลงนามในสัญญาเช่า ระยะยาวตรวจสอบว่าสั
ญญาเช่าสามารถสิ้นสุดการเช่าด้วยวิธีน้ีหรือไม่
เพ่ือให้เจ้าของบ้านสามารถดำเนินการตามกฎหมายกับผู้เช่า
ท่ีไม่ยอมย้ายออก ใบแจ้งให้ทราบล่วงหน้าจะต้องออกตามกฎ
หมายว่าด้วย การถูกควบคุมการกระทำที่ผิดกฎหมาย (RCW 
59.12.040)
หากผู้เช่ายังคงไม่ยอมออกตามใบแจ้
ง เจ้าของบ้านจะต้องดำเนินคดีในศาล ภายใต้ 
"การถือครองโดยไม่ชอบด้วยกฎหมาย" 
หากศาลให้เจ้าของบ้านเป็นผู้ชนะ นายอำเภอจะสั่งให้เป็นผู้ย้
ายผู้เช่าออกจากห้องเช่า หากผู้เช่ายังไม่ยอมย้ายออก วิธีการ
ทางกฎหมายที่เจ้าของบ้านจะบังคบัย้ายผู้เช่าออกคือ การดำเ
นินคดีในศาลและสำนักงานนายอำเภอเท่าน้ัน

การท้ิงบ้านไปหลังจากไม่ได้ชำระค่าเช่า [RCW 59.18.310]การทิ้งบ้านไปหลังจากไม่ได้ชำระค่าเช่า [RCW 59.18.310]
ภายใต้กฎหมาย การทิ้งบ้านไปหลังจากไม่ชำระค่าเช่า และไ
ด้บอกกล่าวอย่างชัดเจนโดยคำพูดหรือการกระทำถึงความตั้ง
ใจที่จะไม่พักอาศัยอยู่ต่อไป
เม่ือผู้เช่าทิ้งห้องพักไป เจ้าบ้านสามารถเข้าไปภายในบ้านและ
หยิบยกสิ่งของที่ถูกทิ้งไว้ ไปเก็บไว้ในท่ีๆ ปลอดภัยพอสมควร 
และต้องส่งจดหมายแจ้งไปให้ผู้เช่าทราบว่าสิ่งของถูกเก็บไว้ท่ี
ใด และจะถูกนำออกขายทอดตลาด หากเจ้าของบ้านไม่มีท่ีอยู่
ใหม่ของผู้เช่า จดหมายต้องส่งไปที่ห้องเช่า เพ่ือจัดส่งต่อโดย
บริการไปรษณีย์สหรัฐอเมริกา
เจ้าของบ้านต้องรอนานเท่าไหร่ก่อนจะขายทรัพย์สินท่ีถูกท
อดทิ้งไว้ได้ ข้ึนอยู่กับมูลค่าของสิ่งของที่ท้ิงไว้ หากมูลค่ารว
มของทรัพย์สินมีค่าน้อยกว่า $50 ผู้ให้เช่าจะต้องแจ้งเจตนา
การขายให้กับผู้เช่าทราบทางจดหมายและให้รอเจ็ด (7) วัน 
รูปภาพครอบครัว ของระลึกและเอกสารส่วนบุคคลไม่สามารถ
ขายได้จนครบสี่สิบห้า (45) วันหลังจากที่เจ้าของบ้านได้ส่งจด
หมายแจ้งไปยังผู้เช่าที่ท้ิงห้องพักไปได้ทราบแล้ว
หากมูลค่ารวมของทรัพย์สินมีมากกว่า $50 ผู้ให้เช่าจะต้องแจ้
งเจตนาการขายให้กับผู้เช่าทราบทางจดหมาย และรอสี่สิบห้า 
(45) วัน เอกสารส่วนบุคคล รูปภาพครอบครัวและของระลึก ไ
ม่สามารถขายได้ในเวลาเดียวกันกับการขายทรัพย์สินอ่ืนๆ
เงินท่ีได้จากการขายทรัพย์สินให้เป็นการชำระแก่เจ้าของบ้าน 
เช่นชำระเป็นค่าเช่าค้างชำระ และค่าใช้จ่ายในการจัดเก็บแล
ะการขายสิ่งของ หากมีเงินเหลือ เจ้าของบ้านจะต้องเก็บเงินไ
ว้เป็นเวลาหน่ึง (1) ปี ถ้าไม่ได้มีการมารับไปภายในระยะเวลา
ดังกล่าวให้ตกเป็นของเจ้าของบ้าน

ถ้าผู้เช่าได้รับการสั่งย้าย หรือไปรับราชการในสถานที่ใหม่ 
โดยที่ผู้เช่าต้องแจ้งให้เจ้าของบ้านทราบไม่น้อยกว่ายี่สิบวัน
หลังจากได้รับคำสั่งย้ายดังกล่าว ในสถานการณ์เช่นนี้การเช่
าอาจจะถูกยกเลิกโดยคู่สมรสของผู้เช่าหรือลูก ๆ
การละเมิดสั่งคุ้มครองการละเมิดสั่งคุ้มครอง ผู้เช่าที่ได้แจ้งเป็นลายลักษณ์อักษร
ให้กับเจ้าของบ้านว่าตัวเองหรือสมาชิกในครัวเรือนได้รับก
ารรังแกโดยตกเป็นเหย่ือของความรุนแรง  ทำร้ายทางเพศ 
หรือถูกคุกคาม สามารถบอกเลิกสัญญาเช่าได้ทันทีเม่ือมีการล
ะเมิดคำสั่งการให้ความคุ้มครองที่ถูกต้อง หรือผู้เช่าได้แจ้งทำ
การแจ้งความไว้กับเจ้าหน้าที่ สำเนาคำสั่งจะต้องมีให้เจ้าของ
บ้านตรวจสอบได้ ผู้เช่าจะต้องยุติสัญญาเช่าภายใน 90 วันขอ
งการกระทำหรือเหตุการณ์ท่ีนำไปสู่การสั่งคุ้มครองหรือรายงา
นการบังคับใช้กฎหมายที่เหมาะสม [RCW 59.18.575]

การคืนเงินค่ามัดจำ [RCW 59.18.280]การคืนเงินค่ามัดจำ [RCW 59.18.280]
หลังจากที่ผู้เช่าย้ายออกไปแล้ว เจ้าของบ้านมีหน้าท่ีต้องชำร
ะเงินค่ามัดจำคืนภายใน 14 วันหรือส่งหนังสือเป็นลายลักษณ์
อักษรว่าทำไมต้องหักค่ามัดจำทั้งหมดหรือบางส่วนไว้ ขอแนะ
นำให้ผู้เช่าที่จะย้ายออกท้ิงที่อยู่ติดต่อใหม่ให้กับเจ้าของบ้าน
ทราบด้วย
ภายใต้กฎหมาย ห้องเช่าจะต้องได้รับการบูรณะให้มีสภาพเช่
นเดียวกับเม่ือผู้เช่าย้ายเข้า ยกเว้นการสึกหรอตามปกติ เงินค่า
มัดจำจะไม่สามารถใช้เพ่ือครอบคลุมการสึกหรอตามปกติหรือ
ความเสียหายท่ีมีก่อนท่ีผู้เช่าย้ายจะเข้ามา
เจ้าของบา้นถือว่าปฏิบัติตามกฎหมายแล้วเม่ือได้ทำการชำ
ระเงิน ออกหนังสือ หรือท้ังสองแล้ว โดยส่งเป็นจดหมายปิ
ดอากรแสตมป์เรียบร้อยผ่านไปรษณีย์สหรัฐภายใน 14 วัน 
หากผู้เช่าฟ้องร้องต่อศาล และปรากฎว่าเจ้าของบ้านจงใจไม่อ
อกหนังสือหรือคืนเงินให้ ศาลอาจมีคำสั่งให้ชำระเงินแก่ผู้เช่า
ถึงสองเท่าของเงินมัดจำได้

การขับไล่การขับไล่
จากการไม่ชำระค่าเช่าจากการไม่ชำระค่าเช่า หากผู้เช่าได้ชำระค่าเช่าช้าแม้แต่เพียง
วันเดียว ผู้ให้เช่าสามารถออกหนังสือแจ้งเตือนให้ชำระภายใน
สามวันหรือย้ายออก หากผู้เช่าชำระค่าเช่าท้ังหมดท่ีกำหนดภา
ยในสามวัน เจ้าของบ้านจะต้องยอมรับค่าเช่าและไม่สามารถขั
บไล่ผู้เช่าได้  เจ้าของบ้านไม่จำเป็นต้องยอมรับการชำระเงินเพี
ยงบางส่วน [RCW 59.12.030, 59.18.115 (5)]
การไม่ปฏิบัติตามเง่ือนไขของข้อตกลงของการเช่าการไม่ปฏิบัติตามเง่ือนไขของข้อตกลงของการเช่า  หากผู้เ
ช่าไม่ปฏิบัติตามข้อตกลงของการเช่า (ยกตัวอย่างเช่น การ
ผิดข้อตกลงเล้ียงแมวท่ีระบุไว้ชัดแจ้งว่าไม่อนุญาตให้มีสัตว์
เล้ียง) เจ้าของบ้านสามารถออกใบแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 10 
วันให้ทำตามข้อตกลงหรือย้ายออก หากผู้เช่ากระทำตามภาย
ในระยะเวลาท่ีกำหนด เจ้าของบ้านไม่สามารถดำเนินการขับไ
ล่ได้
การสร้าง "ความเสียหายหรือควมาน่ารำคาญ" การสร้าง "ความเสียหายหรือควมาน่ารำคาญ" หากผู้เช่าทำล
ายทรัพย์สินของใช้ของสถานที่ให้เช่า ใช้สถานที่เพ่ือกิจกรรม
ท่ีผิดกฎหมาย รวมถึงกิจกรรมแก๊งหรือยาเสพติด สร้างความเสี
ยหายต่อมูลค่าของทรัพย์สิน หรือรบกวนการใช้สถานที่ของผู้
เช่ารายอื่นๆ เจ้าของบ้านสามารถออกใบแจ้งให้ย้ายออกภาย
ในสามวัน ผู้เช่าจะต้องย้ายออกหลังจากได้รับใบแจ้งให้ทราบ 
ไม่มีประโยชน์ท่ีจะอยู่สู้ความกัน
การละเมิดกฏท่ีอยู่อาศัยท่ีห้ามการใช้ยาเสพติดและเคร่ืองด่ืมแอการละเมิดกฏท่ีอยู่อาศัยท่ีห้ามการใช้ยาเสพติดและเคร่ืองด่ืมแอ
ลกอฮอล์ลกอฮอล์ หากผู้เช่าสมัครเข้าโครงการท่ีอยู่อาศัยปลอดยาเสพติ
ดและเคร่ืองด่ืมแอลกอฮอล์น้อยกว่าสองปี แต่กลับมีการครอบค
รองหรือใช้เคร่ืองด่ืมแอลกอฮอล์หรือยาเสพติด เจ้าของบ้านสา



หน้า 10 ของ 10  ข้อมูลสำหรับผู้เช่า 

หากเจ้าของบ้านยึดสิ่งของผู้เช่าไปและศาลเห็นว่าไม่ใช่เป็นก
ารทิ้งบ้านไปในภายหลัง เจ้าของบ้านอาจจะถูกสั่งให้ชดเชยผู้
เช่าในความสูญเสียของทรัพย์สินพร้อมกับค่าใช้จ่ายของศาล
และทนายความ
ภายในสิบสี่ (14) วันนับจากวันท่ีรู้ว่าบ้านถูกทิ้ง เจ้าของบ้านจ
ะต้องส่งคืนเงินค่ามัดจำหรือแจ้งเหตุผลของการไม่คืน

การท้ิงบ้านเน่ืองจากถูกขับไล่ [RCW 59.18.312]การทิ้งบ้านเน่ืองจากถูกขับไล่ [RCW 59.18.312]
เม่ือผู้เช่าได้รับหมายให้ทำการซ่อมแซมสืบเน่ืองจากการถู
กขับไล่ ผู้เช่าจะได้รับแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรจากของเจ้
าของสถานท่ีถึงความรับผิดชอบในการซ่อมแซมสถานท่ีๆ 
ผู้เช่าท้ิงไปและปล่อยให้ว่างลง ผู้เช่าจะได้รับแบบฟอร์มเพ่ือขอให้
เจ้าบ้านช่วยเก็บทรัพย์สินของผู้เช่า
เจ้าของบ้านจะต้องเก็บทรัพย์สินของผู้เช่าถ้าผู้เช่าทำคำขอเป็นลา
ยลักษณ์อักษรภายในสาม (3) วันหลังได้รับหมายให้ทำการซ่อมแ
ซมอันสืบเน่ืองมาจากการถูกขับไล่ หรือหากเจ้าของบ้านรู้ว่าผู้เช่า
เป็นบุคคลทุพลภาพท่ีไม่สามารถร้องขอเป็นลายลักษณ์อักษรได้ แ
ละผู้เช่าไม่ได้คัดค้านเข้าเก็บส่ิงของ การร้องขอเป็นลายลักษณ์อัก
ษรให้จัดเก็บอาจจะจัดส่งโดยบุคคลหรือโดยทางจดหมายหรือส่ง
แฟกซ์ไปให้กับเจ้าของบ้านตามท่ีอยู่หรือหมายเลขโทรสารท่ีระบุ
ในแบบฟอร์มคำขอท่ีมีให้โดยเจ้าของบ้าน
หลังจากท่ีมีการดำเนินการตามหมายให้ทำการซ่อมแซมอันสืบเน่ื
องจากการถูกขับไล่ ผู้ให้เช่าอาจเข้าไปในสถานท่ีและเข้าครอบค
รองทรัพย์สินใดๆ ของผู้เช่าท่ีเหลืออยู่ได้ โดยไม่ต้องมีคำร้องขอเ
ป็นลายลักษณ์อักษรจากผู้เช่า เจ้าของบ้านอาจจะเลือกท่ีจะเก็บท
รัพย์สินของผู้เช่าหรือนำทรัพย์สินของผู้เช่าไปฝากไว้กับท่ีรับฝาก
สาธารณะท่ีใกล้ท่ีสุด หากเจ้าของบ้านเลือกท่ีจะเก็บทรัพย์สินของ
ผู้เช่าไว้ไม่ว่าจะได้รับคำร้องขอหรือไม่ก็ตาม ก็ไม่ต้องส่งคืนให้กับ
ผู้เช่าจนกว่าผู้เช่าจะชำระค่าใช้จ่ายท่ีเกิดข้ึนจริงในการเคล่ือนย้า
ยและการเก็บรักษาแล้ว  แต่ว่าอย่างใดจะน้อยกว่า ภายในสามสิบ 
(30) วัน
หากมูลค่ารวมของทรัพย์สินมีมากกว่า $100.00 เจ้าของบ้า
นต้องแจ้งให้ผู้เช่าทราบถึงการขายท่ีอยู่ในระหว่างดำเนินกา
ร โดยส่งมอบทางบุคคลหรือจดหมายถึงท่ีอยู่ล่าสุดของผู้เช่าท่ี
รู้ หลังจากสามสิบ (30) วันนับจากวันท่ีแจ้งให้ทราบ เจ้าของบ้า
นอาจจะขายทรัพย์สินรวมท้ังเอกสารส่วนบุคคล ภาพครอบครัว 
และของระลึกได้ และทำการท้ิงทรัพย์สินใดๆ ท่ีขายไม่ได้ไป
หากมูลค่ารวมของทรัพย์สินมีมูลค่าเพียง $100.00 หรือน้อยกว่า 
เจ้าของบ้านต้องแจ้งให้ผู้เช่าทราบถึงการขายท่ีอยู่ในระหว่างดำ
เนินการโดยส่งมอบทางบุคคลหรือจดหมายถึงท่ีอยู่ล่าสุดของผู้เ
ช่าท่ีรู้ หลังจากน้ันเจ็ด (7) วันนับจากวันแจ้งให้ทราบ เจ้าของบ้า
นอาจจะขายทรัพย์สินรวมท้ังเอกสารส่วนบุคคล ภาพครอบครัว 
และของระลึกได้ และท้ิงทรัพย์สินใดๆ ท่ีไม่ได้ขายไป
เงินท่ีได้จากการขายทรัพย์สินอาจจะนำไปหักหน้ีท่ีค้างชำระกับเ
จ้าของบ้าน สำหรับค่าใช้จ่ายท่ีเกิดข้ึนจริงและเหมาะสมในการเค
ล่ือนย้ายและจัดเก็บของทรัพย์สินใดๆ แล้วแต่อย่างใดจะน้อยกว่า 
ค่าใช้จ่ายไม่อาจจะเกินต้นทุนท่ีแท้จริงหรือท่ีเหมาะสมในกา
รเคล่ือนย้ายและการเก็บรักษา แล้วแต่ว่าอย่างใดจะน้อยกว่า 
หากมีเงินเหลือ เจ้าของบ้านจะต้องเก็บไว้ให้ผู้เช่าเป็นเวลาหน่ึง 
(1) ปี หากไม่มารับภายในหน่ึงปี (1) เงินท่ีเหลือจะถูกกระทำเหมือ
นทรัพย์สินท่ีถูกทอดท้ิงและนำไปฝากไว้กับกรมการสรรพากรขอ
งรัฐวอชิงตัน



 
 

 

ดแูลรกัษาบานทาน 
กรุณารายงานรายการที่ตองการซอมแซมไปยังผูจัดการอพารทเมนทของทาน: 

 (ทําเครื่องหมายรายการดานลางและสงกลับไปยังผูจัดการทันที) 

 หองนํ้ารั่ว 

 ที่เคลือบอางอาบนํ้า/กาวเส่ือมสภาพ 

 โรครานํ้าคาง/เชื้อราบนผนังหรือใกลทอประปา 

 ประตูติด 

  มีแมลง: มด แมลงสาบ แมลงสามงาม หนู ฯลฯ 

 หนาตางหรือผนังบวม (บงชี้ถึงมีความชื้นสูง) 

 กล่ินเหม็นจากวัสดุที่เนาเปอย 

 เครื่องใชไฟฟาหรือระบบไฟฟาทํางานผิดปกติ 

 อื่นๆ:  _____________________________ 

ถาทานไมไดรับการตรวจสอบหรือซอมแซมตามกําหนดเวลาภายในเจ็ดวัน 

 กรุณาโทรติดตอผูจัดการไดที่:___________________________________ 

 

ขอบคุณ! 

 

หองพักเลขท่ี #: ____________ ช่ือผูเชา: ___________________________________ 

ชื่อตึก: ___________________ หมายเลขโทรศัพทผูเชา: _______________________ 
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